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Ledelsespåtegning
Management's report

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrapporten for

2020 for ATC Footwear A/S.

Today, the board of directors and the managing director have

presented the annual report of ATC Footwear A/S for the

financial year 2020.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabs

loven.

The annual report has been presented in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig, og

efter vores opfattelse giver koncernregnskabet og årsregnska-

bet et retvisende billede af koncernens og selskabets aktiver,

passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2020, af resul-

tatet af koncernens og selskabets aktiviteter og af koncernens

pengestrømme for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2020.

We consider the accounting policies appropriate and, in our

opinion, the consolidated financial statements and the

financial statements provide a fair presentation of the assets,

equity and liabilities, and the financial position, consolidated

and for the company, respectively, at 31 December 2020, and

of the result of the activities, consolidated and of the

company, respectively, during the financial year 1 January –

31 December 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en ret

visende redegørelse for de forhold, som beretningen om

handler.

We are of the opinion that the management commentary

presents a fair account of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse. We recommend that the annual report be approved by the

general meeting.

Herlev, den 18. maj 2021

Herlev, 18 May 2021

Direktion

Managing Director

Sebastian Dalsgaard Dawe
Direktør

Bestyrelse

Board of directors

Christian Dawe Lars Guldberg Bang Jacob Monberg
Formand

Sebastian Dalsgaard Dawe
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i ATC Footwear A/S To the shareholder of ATC Footwear A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret koncernregnskabet og årsregnskabet for ATC

Footwear A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2020, der omfatter resultatopgørelse, balance, egenkapital-

opgørelse, noter og anvendt regnskabspraksis for såvel kon-

cernen som selskabet samt pengestrømsopgørelse for kon-

cernen. Koncernregnskabet og årsregnskabet udarbejdes ef-

ter årsregnskabsloven.

We have audited the consolidated financial statements and

the financial statements of ATC Footwear A/S for the financial

year 1 January to 31 December 2020, which comprise  income

statement, statement of financial position, statement of

changes in equity, notes and accounting policies, consolidated

and of the company, respectively and consolidated statement

af cash flows. The consolidated financial statements and the

financial statements have been prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og årsregnska-

bet giver et retvisende billede af koncernens og selskabets ak-

tiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2020, af

resultatet af koncernens og selskabets aktiviteter og af kon-

cernens pengestrømme for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2020 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the consolidated financial statements and the

financial statements present a fair view of the assets, equity

and liabilities, and financial position, consolidated and of the

company, respectively, at 31 December 2020 and of the

results of the company’s activities, consolidated and of the

company, respectivelyand of consolidated cash flows , for the

financial year 1 January - 31 December 2020 in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse med interna-

tionale standarder om revision og de yderligere krav, der er

gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og

krav er nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Re-

visors ansvar for revisionen af koncernregnskabet og årsregn-

skabet”. Vi er uafhængige af koncernen i overensstemmelse

med internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske

regler) og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-

som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold

til disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnåe-

de revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for

vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with international

standards on auditing and the additional requirements

applicable in Denmark. Our responsibilities under those

standards and requirements are further described in the

section “Auditor’s responsibilities for the audit of the

consolidated financial statements and the financial

statements”. We are independent of the company in

accordance with international ethical requirements for

auditors (IESBA’s Code of Ethics), and the additional

requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled

our other ethical responsibilities in accordance with these

requirements. We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion.

Ledelsens ansvar for koncernregnskabet og årsregnskabet Responsibilities of management and those charged with

governance for the consolidated financial statements and

the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et koncernregn-

skab og et årsregnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har end-

videre ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser

nødvendig for at udarbejde et koncernregnskab og et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyl-

des besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

consolidated financial statements and financial statements

that provide a fair view in accordance with the Danish

Financial Statements Act. Management is also responsible for

such internal control as the management determines is

necessary to enable the preparation of consolidated financial

statements and financial statements that are free from

material misstatement, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af koncernregnskabet og årsregnskabet er

ledelsen ansvarlig for at vurdere koncernens og selskabets ev-

ne til at fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde kon-

cernregnskabet og årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til

hensigt at likvidere koncernen eller selskabet, indstille driften

eller ikke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the consolidated financial statements and the

financial statements, management is responsible for assessing

the group’s and the company’s ability to continue as a going

concern, disclosing, as applicable, matters related to going

concern and using the going concern basis of accounting

unless management either intends to liquidate the group or

the company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af koncernregnskabet og års-

regnskabet

Auditor’s responsibilities for the audit of the consolidated

annual accounts and the financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om koncern-

regnskabet og årsregnskabet som helhed er uden væsentlig

fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en konklusion.

Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er ik-

ke en garanti for, at en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision og de yder-

ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-

sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer

kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes

som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de

enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økonomiske be-

slutninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af

koncernregnskabet og årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about

whether the consolidated financial statements and the

financial statements, as a whole, are free from material

misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an

auditor’s report including an opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit

conducted in accordance with international standards on

auditing, and the additional requirements applicable in

Denmark, will always detect a material misstatement when it

exists. Misstatements can arise from fraud or error and are

considered material if, individually or in the aggregate, they

could reasonably be expected to influence the economic

decisions of users taken on the basis of these consolidated

financial statements and financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med in-

ternationale standarder om revision og de yderligere krav, der

er gældende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og

opretholder professionel skepsis under revisionen. Herud-

over:

As part of an audit conducted in accordance with

international standards on auditing, and the additional

requirements applicable in Denmark, we exercise professional

judgment and maintain professional scepticism throughout

the audit. We also:

· Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig

fejlinformation i koncernregnskabet og årsregnska-

bet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl,

udformer og udfører revisionshandlinger som reak-

tion på disse risici samt opnår revisionsbevis, der er

tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for vo-

res konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig

fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere

end ved væsentlig fejlinformation forårsaget af fejl,

idet besvigelser kan omfatte sammensværgelser, do-

kumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller

tilsidesættelse af intern kontrol.

· Identify and assess the risks of material

misstatement of the consolidated financial

statements and financial statements, whether due

to fraud or error, design and perform audit

procedures responsive to those risks, and obtain

audit evidence that is sufficient and appropriate to

provide a basis for our opinion. The risk of not

detecting a material misstatement resulting from

fraud is higher than for one resulting from error, as

fraud may involve collusion, forgery, intentional

omissions, misrepresentations, or the override of

internal control.

· Opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-

vans for revisionen for at kunne udforme revisions-

handlinger, der er passende efter omstændigheder-

ne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion

om effektiviteten af koncernens og selskabets inter-

ne kontrol.

· Obtain an understanding of the internal control

relevant to the audit in order to design audit

procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of expressing

an opinion on the effectiveness of the group’s and

the company’s internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

· Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er

anvendt af ledelsen, er passende, samt om de regn-

skabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som

ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

· Evaluate the appropriateness of accounting policies

used and the reasonableness of accounting

estimates and related disclosures made by

management.

· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af kon-

cernregnskabet og årsregnskabet på grundlag af

regnskabsprincippet om fortsat drift er passende,

samt om der på grundlag af det opnåede revisions-

bevis er væsentlig usikkerhed forbundet med begi-

venheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl

om koncernens og selskabets evne til at fortsætte

driften. Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig

usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre

opmærksom på oplysninger herom i koncernregn-

skabet og årsregnskabet eller, hvis sådanne oplys-

ninger ikke er tilstrækkelige, modificere vores kon-

klusion. Vores konklusioner er baseret på det revisi-

onsbevis, der er opnået frem til datoen for vores re-

visionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at koncernen og selskabet ik-

ke længere kan fortsætte driften.

· Conclude on the appropriateness of management’s

preparation of the consolidated financial statements

and the financial statements using the going concern

basis of accounting and, based on the audit evidence

obtained, whether a material uncertainty exists

arising from events or conditions that may cast

significant doubt on the group’s and the company’s

ability to continue as a going concern. If we

conclude that a material uncertainty exists, we are

required to draw attention in our auditor’s report to

the related disclosures in the consolidated financial

statements and the financial statements or, if such

disclosures are inadequate, to modify our opinion.

Our conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor’s report.

However, future events or conditions may cause the

group and the company to cease to continue as a

going concern.

· Tager vi stilling til den samlede præsentation, struk-

tur og indhold af koncernregnskabet og årsregnska-

bet, herunder noteoplysningerne, samt om koncern-

regnskabet og årsregnskabet afspejler de underlig-

gende transaktioner og begivenheder på en sådan

måde, at der gives et retvisende billede heraf.

· Evaluate the overall presentation, structure, and

contents of the consolidated financial statements

and the financial statements, including disclosures in

notes, and whether the consolidated financial

statements and the financial statements reflect the

underlying transactions and events in a manner that

presents a fair view.

· Opnår vi tilstrækkeligt og egnet revisionsbevis for de

finansielle oplysninger for virksomhederne eller for-

retningsaktiviteterne i koncernen til brug for at ud-

trykke en konklusion om koncernregnskabet. Vi er

ansvarlige for at lede, føre tilsyn med og udføre kon-

cernrevisionen. Vi er eneansvarlige for vores revisi-

onskonklusion.

· Obtain sufficient and appropriate audit evidence

regarding the financial information of the entities or

the business activities within the group to express an

opinion on the consolidated financial statements.

We are responsible for the direction, supervision,

and performance of the group audit. We remain

solely responsible for our audit opinion.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt andet

det planlagte omfang og den tidsmæssige placering af revisio-

nen samt betydelige revisionsmæssige observationer, herun-

der eventuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi

identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance

regarding, among other matters, the planned scope and

timing of the audit and significant audit findings, including any

significant deficiencies in the internal control that we identify

during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commentary

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the management

commentary.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om koncernregnskabet og årsregnskabet

omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the consolidated financial statements and the

financial statements does not cover the management

commentary, and we express no assurance opinion thereon.

I tilknytning til vores revision af koncernregnskabet og års-

regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen

og i den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væ-

sentligt inkonsistent med koncernregnskabet eller årsregnska-

bet eller vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the consolidated financial

statements and the financial statements, it is our

responsibility to read the management commentary and to

consider whether the management commentary is materially

inconsistent with the consolidated financial statements or the

financial statements or the evidence obtained during the

audit, or whether it otherwise appears to contain material

misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetnin-

gen indeholder krævede oplysninger i henhold til årsregn-

skabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider whether the

management commentary provides the information required

under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at le-

delsesberetningen er i overensstemmelse med koncernregn-

skabet og årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse

med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig

fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we believe that the

management commentary is consistent with the consolidated

financial statements and the financial statements and that it

has been prepared in accordance with the provisions of the

Danish Financial Statement Act. We did not discover any

material misstatement in the management commentary.

Brøndby, den 18. maj 2021

Brøndby, 18 May 2021

ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 35 38 28 79
Company reg. no. 35 38 28 79

Palle Valentin Kubach
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne16567
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

ATC Footwear A/S

Tvedvangen 278

2730 Herlev

CVR-nr.:

Company reg. no.

20 52 26 15

Hjemsted:

Domicile:

Herlev

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

Bestyrelse

Board of directors

Christian Dawe, Formand

Lars Guldberg Bang

Jacob Monberg

Sebastian Dalsgaard Dawe

Direktion

Managing Director

Sebastian Dalsgaard Dawe, Direktør

Revision

Auditors

ALBJERG

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Ringager 4C, 2. th.

2605 Brøndby

Modervirksomhed

Parent company

Dawe Holding ApS (mellemholding)

Dawe Invest ApS

Dattervirksomheder

Subsidiaries

Lloyd Copenhagen ApS, København

Frequent Ingredient (ATC Portugal), Portugal

Associeret virksomhed

Associated enterprise

Hallum Shoes ApS under konkurs, Aarhus
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Hovedtal og nøgletal for koncernen
Consolidated financial highlights

DKK in thousands. 2020 2019 2018 2017 2016
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.

Resultatopgørelse:

Income statement:

Nettoomsætning
Revenue 80.441 88.015 84.880 82.296 75.585

Bruttoresultat 
Gross profit 25.309 15.464 17.397 16.429 14.852

Resultat af primær drift
Profit from operating activities 1.768 -2.177 2.777 2.622 2.192

Finansielle poster, netto
Net financials 16 1.442 2.115 1.538 1.647

Årets resultat
Net profit or loss for the year 597 -633 3.853 3.238 2.989

Balance:

Statement of financial position:

Balancesum
Balance sheet total 48.784 37.257 34.419 32.798 29.326

Investeringer i materielle anlægsaktiver
Investments in property, plant and equip-ment 8.469 0 1.179 658 1.425

Egenkapital
Equity 21.768 21.162 22.632 19.778 17.241

Medarbejdere:

Employees:

Gennemsnitligt antal heltidsansatte
medarbejdere
Average number of full-time employees 109 31 24 21 19

Nøgletal i %:

Key figures in %:

Bruttomargin
Gross margin ratio 31,5 17,6 20,5 20,0 19,6

Overskudsgrad (EBIT-margin)
Profit margin (EBIT-margin) 2,2 -2,5 3,3 3,2 2,9

Soliditetsgrad
Solvency ratio 43,4 55,4 65,8 60,3 58,8

Egenkapitalforrentning
Return on equity 2,6 -3,7 18,2 17,5 13,5

Beregningen af hoved- og nøgletal følger i al væsentlighed Finansforeningens anbefalinger og afviger kun på nogle punkter her-

fra.

Calculations of key figures and ratios do, in all material respects, follow the recommendations of the Danish Association of Finance Analysts, only

in a few respects deviating from the recommendations.

Selskabet har i regnskabsåret valgt at aflægge koncernregnskab. I Hoved- og nøgletalsoversigten er årene 2016-2018 kun

modervirksomhedens tal mens årene 2019 og 2020 er koncernens tal.

During the financial year, the company has chosen to present a consolidated annual report. In the Consolidated financial highlights, the years

2016-2018 are only the parent company's financial hightlights, while the years 2019 and 2020 are the group's financial highlights. 
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Hovedtal og nøgletal for koncernen
Consolidated financial highlights

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte nøgletal er beregnet således:

The key figures and ratios shown in the statement of financial highlights have been calculated as follows:

Bruttomargin
Bruttoresultat x 100

Nettoomsætning

Gross margin ratio
Gross profit x 100

Revenue

Overskudsgrad (EBIT-margin)
Resultat af primær drift (EBIT) x 100

Nettoomsætning

Profit margin (EBIT margin)
Operating profit or loss (EBIT) x 100

Revenue

Soliditetsgrad
Egenkapital eksklusive minoritetsinteresser ultimo x 100

Aktiver i alt ultimo

Solvency ratio
Equity less non-controlling interests, closing balance x 100

Total assets, closing balance

Egenkapitalforrentning
                                *Resultat x 100                                

Gennemsnitlig egenkapital eksklusive minoritetsinteresser

Return on equity
*Profit x 100

Average equity exclusive of non-controlling interests

*Resultat Årets resultat med fradrag af minoritetsinteressers andel heraf

*Profit Net profit or loss for the year less non-controlling interests’ share hereof
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Ledelsesberetning
Management commentary

Koncernens væsentligste aktiviteter The principal activities of the group

Koncernens og ATC Footwear A/S's hovedaktivitet har i lighed

med tidligere år bestået af at udvikle og sælge sit eget

skomærke Angulus til detailhandel og forbrugere på det

globale marked. Derudover er selskabet agent/forhandler for

en række kendte skomærker med salg til detail og forbrugere.

Like previous years, the principal activities of the group and of

ATC Footwear A/S are developing and selling its own shoe

brand Angulus to retailers and consumers in the global

market. In addition, the company is agent for a number of

well-known shoe brands with sales to retail and consumers. 

Virksomheden har i regnskabsåret etableret et datterselskab i

Portugal. Formålet er at producere sko for egne brands samt

eksterne partnere. Ledelsen noterer sig med tilfredshed, at

datterselskabet efter etablering i 2020 drifter efter planen og

kan understøtte de langsigtede mål for virksomheden. 

During the financial year, the company has established a

subsidiary in Portugal. The purpose is to produce shoes for

own brands as well as external partners. The management

notes with satisfaction that the subsidiary, after

establishment in 2020, operates according to plan and can

support the long-term goals for the company. 

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Koncernens nettoomsætning udgør kr. 80.441.125 mod kr.

88.015.184 sidste år. 

I ATC Footwear A/S udgør årets nettoomsætning kr.

64.950.523 mod kr. 73.900.795 sidste år. Årets resultat udgør

kr. 537.262 mod kr. -794.949 sidste år. Ledelsen anser årets

resultat i ATC Footwear A/S for tilfredsstillende.

The revenue of the group for the year totals DKK 80,441,125

against DKK 88,015,184 last year. 

ATC Footwear A/S's revenue totals DKK 64.950.523 against

DKK 73.900.795 last year. Net profit or loss for the year totals

DKK 537.262 against DKK -794.949 last year. Management

considers the net profit or loss for the year for ATC Footwear

A/S satisfactory.

Koncernens resultat er i regnskabsåret påvirket af særlige

poster for kr. 1.043.321 mens ATC Footwear A/S' resultat er

påvirket af særlige poster for kr. 854.021, der dækker

kompensation fra hjælpepakker som følge af Covid-19, som

omtalt i note 1.

The Group's net profit is affected by special items for DKK

1,043,321, while ATC Footwear A/S' net profit was affected

by special items for DKK 854,021, which cover compensation

from aid packages as a result of Covid-19, as mentioned in

note 1.

Ledelsen ser med alvor på de kortsigtede og langsigtede

konsekvenser, som udbruddet af Covid-19 pandemien og den

efterfølgende nedlukning af både det danske og

internationale samfund har medført. Som virksomhed  er

selskabet afhængig af privatforbruget og i høj grad sårbar

over for nedjusteringer af danskernes og den globale

økonomi. Ledelsen har i regnskabsåret igangsat en række

initiativer, for at sikre at omkostningsniveauet tilpasses til den

nye virkelighed og har stort fokus på at afsøge de markeds-

mæssige muligheder, der løbende viser sig. 

Management takes the short-term and long-term

consequences of the outbreak of the Covid-19 pandemic and

the subsequent closure of both the Danish and international

community seriously. The company is dependent on private

consumption and is vulnerable to downward adjustments in

the Danes' economy and the global economy. During the

financial year, the management launched a number of

initiatives to ensure that the cost level is adapted to the new

reality and has a strong focus on exploring the market

opportunities that are emerging on an ongoing basis. 

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet

begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets

finansielle stilling.

No events have occurred after year end that could

significantly affect the company's financial position. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Nettoomsætning
Revenue 80.441.125 88.015.184 64.950.523 73.900.795

Ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling
Change in inventories of finished

goods and work in progress 3.553.264 769.617 -300.889 -76.511

Andre driftsindtægter
Other operating income 1.287.179 1.152.487 854.021 1.152.487

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer
Costs of raw materials and

consumables -44.637.236 -63.646.910 -42.012.610 -54.283.158

Andre eksterne omkostninger
Other external costs -15.335.755 -10.826.309 -7.683.712 -8.491.002

Bruttoresultat

Gross profit 25.308.577 15.464.069 15.807.333 12.202.611

2 Personaleomkostninger
Staff costs -20.950.071 -15.480.684 -10.737.183 -13.201.075

Af- og nedskrivninger af
materielle og immaterielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation, and

impairment -2.590.291 -2.160.846 -1.775.693 -2.011.026

Resultat før finansielle poster

Profit before net financials 1.768.215 -2.177.461 3.294.457 -3.009.490

Indtægter af kapitalandele i
tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in

group enterprises 0 0 -2.557.264 484.991

Andre finansielle indtægter fra
tilknyttede virksomheder
Other financial income from group

enterprises 111.044 108.666 388.142 108.666

Andre finansielle indtægter
Other financial income 1.330.047 1.762.682 1.192.796 1.759.498

3 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -1.424.692 -429.775 -864.537 -428.372

Resultat før skat

Pre-tax net profit or loss 1.784.614 -735.888 1.453.594 -1.084.707

4 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -1.187.207 102.604 -916.332 289.758

Årets resultat

Net profit or loss for the year 597.407 -633.284 537.262 -794.949
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Koncernens resultat fordeler sig
således:
Break-down of the consolidated profit

or loss:

Aktionærer i ATC Footwear A/S
Shareholders in ATC Footwear A/S 537.262 -794.949

Minoritetsinteresser
Minority interests 60.145 161.665

597.407 -633.284

Forslag til resultatdisponering:

Proposed appropriation of net profit:

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation according to the equity method -901.780 484.991

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 1.439.042 0

Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings 0 -1.279.940

Disponeret i alt

Total allocations and transfers 537.262 -794.949
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver

Assets

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Anlægsaktiver

Non-current assets

5 Færdiggjorte udviklingsprojekter
Completed development projects,

including patents and similar rights

arising from development projects 821.317 1.647.335 821.317 1.647.335

6 Goodwill
Goodwill 1.684.326 1.583.681 1.684.326 1.583.681

Immaterielle anlægsaktiver i alt

Total intangible assets 2.505.643 3.231.016 2.505.643 3.231.016

7 Grunde og bygninger
Property 752.587 903.917 752.587 903.917

8 Produktionsanlæg og maskiner
Plant and machinery 6.825.010 0 0 0

9 Andre anlæg, driftsmateriel og
inventar
Other fixtures and fittings, tools and

equipment 714.588 394.770 241.159 394.770

10 Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements 954.156 869.297 496.843 768.999

Materielle anlægsaktiver i alt

Total property, plant, and equipment 9.246.341 2.167.984 1.490.589 2.067.686

11 Kapitalandele i tilknyttede
virksomheder
Equity investments in group

enterprises 0 0 2.270.525 1.576.780

13 Deposita
Deposits 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207

Finansielle anlægsaktiver i alt

Total investments 1.058.155 1.004.804 2.986.607 2.275.987

Anlægsaktiver i alt

Total non-current assets 12.810.139 6.403.804 6.982.839 7.574.689
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver

Assets

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Omsætningsaktiver

Current assets

Råvarer og hjælpematerialer
Raw materials and consumables 2.257.064 0 0 0

Varer under fremstilling
Work in progress 1.889.862 0 0 0

Fremstillede varer og
handelsvarer
Manufactured goods and goods for

resale 11.381.903 9.726.444 6.642.568 6.943.457

Varebeholdninger i alt

Total inventories 15.528.829 9.726.444 6.642.568 6.943.457

Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser
Trade receivables 9.912.594 8.219.355 8.480.921 8.199.451

Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder
Receivables from group enterprises 3.016.094 2.745.028 11.630.196 2.745.028

Andre tilgodehavender
Other receivables 3.905.085 1.403.392 601.682 928.858

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments and accrued income 623.686 139.822 542.099 139.822

Tilgodehavender i alt

Total receivables 17.457.459 12.507.597 21.254.898 12.013.159

Likvide beholdninger

Cash on hand and demand deposits 2.987.153 8.619.507 1.005.963 6.635.225

Omsætningsaktiver i alt

Total current assets 35.973.441 30.853.548 28.903.429 25.591.841

Aktiver i alt

Total assets 48.783.580 37.257.352 35.886.268 33.166.530
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver

Equity and liabilities

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Egenkapital

Equity

14 Virksomhedskapital
Contributed capital 3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000

Reserve for nettoopskrivning
efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation as per the

equity method 0 0 0 901.780

Reserve for
udviklingsomkostninger
Reserve for development costs 171.928 0 171.928 0

Vedtægtsmæssige reserver
Reserves in accordance with articles

of association 2.500.000 2.500.000 2.500.000 2.500.000

Øvrige reserver
Other reserves 4.000.000 4.000.000 4.000.000 4.000.000

Overført resultat
Retained earnings 11.002.073 10.636.739 11.002.073 9.734.959

Egenkapital før

minoritetsinteresser

Equity before non-controlling interest. 21.174.001 20.636.739 21.174.001 20.636.739

Minoritetsinteresser
Non-controlling interests 594.475 525.593 0 0

Egenkapital i alt

Total equity 21.768.476 21.162.332 21.174.001 20.636.739

Hensatte forpligtelser

Provisions

15 Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax 335.041 328.050 335.041 334.701

Hensatte forpligtelser i alt

Total provisions 335.041 328.050 335.041 334.701
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver

Equity and liabilities

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

Gældsforpligtelser

Liabilities other than provisions

Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.336.778 0 2.336.778 0

Anden gæld
Other payables 770.434 381.930 770.434 342.709

Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income 1.731.166 0 0 0

16 Langfristede gældsforpligtelser i

alt

Total long term liabilities other than

provisions 4.838.378 381.930 3.107.212 342.709
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver

Equity and liabilities

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.

16 Kortfristet del af langfristet gæld
Current portion of long term payables 504.077 187.914 211.638 61.642

Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 5.012.271 125.047 4.882.116 0

Leverandører af varer og
tjenesteydelser
Trade payables 8.473.756 11.303.908 1.596.070 9.637.638

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 1.035.301 0 1.281.996 0

Gæld til selskabsdeltagere og
ledelse
Payables to shareholders and

management 36.081 0 35.337 0

Selskabsskat
Income tax payable 3.700 0 0 0

Skyldig selskabsskat til tilknyttede
virksomheder 
Income tax payable to group

enterprises 1.332.848 216.220 1.072.324 0

Anden gæld
Other payables 5.443.651 3.551.951 2.190.533 2.153.101

Kortfristede gældsforpligtelser i

alt

Total short term liabilities other than

provisions 21.841.685 15.385.040 11.270.014 11.852.381

Gældsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions 26.680.063 15.766.970 14.377.226 12.195.090

Passiver i alt

Total equity and liabilities 48.783.580 37.257.352 35.886.268 33.166.530

1 Særlige poster

Special items

17 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

18 Eventualposter

Contingencies

19 Nærtstående parter

Related parties
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Egenkapitalopgørelse for koncernen
Consolidated statement of changes in equity

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital

Reserve for
udviklings-

omkostninger
Vedtægtsmæs-

sige reserver Øvrige reserver
Overført
resultat

Minoritets-
interesser I alt

Contributed

capital not paid

Reserve for

development

costs

Reserves in

accordance with

articles of

association Other reserves

Retained

earnings

Non-controlling

interests Total

kr. kr. kr. kr. kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2019

Equity 1 January 2019 3.500.000 0 2.500.000 4.000.000 11.431.688 363.928 21.795.616

Henlagt af årets resultat

Provisions of the results for the

year 0 0 0 0 -794.949 161.665 -633.284

Egenkapital 1. januar 2020

Equity 1  2020 3.500.000 0 2.500.000 4.000.000 10.636.739 525.593 21.162.332

Henlagt af årets resultat

Provisions of the results for the

year 0 0 0 0 537.262 60.145 597.407

Overført fra Overført resultat

Transferred from results brought

forward 0 171.928 0 0 -171.928 0 0

Valutakursreguleringer

Exchange rate adjustments 0 0 0 0 0 8.737 8.737

3.500.000 171.928 2.500.000 4.000.000 11.002.073 594.475 21.768.476
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Egenkapitalopgørelse for modervirksomheden
Statement of changes in equity of the parent

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital

Reserve for net-
toopskrivning

efter den indre
værdis metode

Reserve for
udviklings-

omkostninger
Vedtægtsmæs-

sige reserver Øvrige reserver
Overført
resultat

Foreslået
udbytte for

regnskabsåret

Contributed

capital

Reserve for net

revalua-tion

according to the

eq-uity method

Reserve for

development

costs

Reserves in

accordance with

articles of

association Other reserves

Retained

earnings

Proposed

dividend for the

financial year

kr. kr. kr. kr. kr. kr. kr.

Egenkapital 1. januar 2019

Equity 1 January 2019 3.500.000 416.789 0 2.500.000 4.000.000 11.014.899 1.200.000

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 0 0 0 0 -1.200.000

Resultatandel

Share of results 0 484.991 0 0 0 -1.279.940 0

Egenkapital 1. januar 2020

Equity 1 January 2020 3.500.000 901.780 0 2.500.000 4.000.000 9.734.959 0

Resultatandel

Share of results 0 -901.780 0 0 0 1.439.042 0

Overført fra Overført resultat

Transferred from results brought

forward 0 0 171.928 0 0 -171.928 0

3.500.000 0 171.928 2.500.000 4.000.000 11.002.073 0
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Koncern
Group

2020 2019
Note kr. kr.

Årets resultat
Net profit or loss for the year 597.407 -633.284

20 Reguleringer
Adjustments 547.622 725.333

21 Ændring i driftskapital
Change in working capital -4.962.703 2.338.900

Pengestrømme fra drift før finansielle poster

Cash flows from operating activities before net financials -3.817.674 2.430.949

Renteindbetalinger og lignende
Interest received, etc. 1.441.091 1.762.682

Renteudbetalinger og lignende
Interest paid, etc. -1.424.692 -429.775

Pengestrøm fra ordinær drift

Cash flows from ordinary activities -3.801.275 3.763.856

Betalt selskabsskat
Income tax paid -59.888 -9.133

Pengestrømme fra driftsaktivitet

Cash flows from operating activities -3.861.163 3.754.723

Køb af immaterielle anlægsaktiver
Purchase of intangible assets -473.225 -848.866

Køb af materielle anlægsaktiver
Purchase of property, plant, and equipment -8.468.617 0

Køb af finansielle anlægsaktiver
Purchase of fixed asset investments -53.351 -1.014

Pengestrømme fra investeringsaktivitet

Cash flows from investment activities -8.995.193 -849.880

Optagelse af langfristet gæld
Long-term payables incurred 2.336.778 0

Udbetalt udbytte
Dividends distributed 0 -1.200.000

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet

Cash flows from investment activities 2.336.778 -1.200.000

Ændring i likvider

Change in cash and cash equivalents -10.519.578 1.704.843

Likvider 1. januar 2020
Cash and cash equivalents at 1 January 2020 8.494.460 6.789.617

Likvider 31. december 2020

Cash and cash equivalents at 31 December 2020 -2.025.118 8.494.460
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Koncern
Group

2020 2019
Note kr. kr.

Likvider

Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 2.987.153 8.619.507

Kortfristet gæld til pengeinstitutter
Short-term bank loans -5.012.271 -125.047

Likvider 31. december 2020

Cash and cash equivalents at 31 December 2020 -2.025.118 8.494.460
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

1. Særlige poster

Special items

Som omtalt i ledelsesberetningen er årets resultat påvirket af en række forhold, som afviger fra, hvad ledelsen vurderer

som en del af den primære drift.

As mentioned in the management commentary, the net profit or loss for the year is affected by a number of factors that differ from

what is considered by management to be part of operating activities.

Særlige poster for året er specificeret nedenfor, herunder hvor disse er indregnet i resultatopgørelsen.

Special items for the year are specified below, indicating where they are recognised in the income statement.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
kr. kr. kr. kr.

Indtægter:
Income:

Kompensation fra hjælpepakker
som følge af Covid-19
Compensation from aid packages due

to Covid-19 1.043.321 0 854.021 0

Kompensation for Ara Shoes og
Peter Kaiser
Compensation for Ara Shoes and Peter

Kaiser 0 1.152.487 0 1.152.487

1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487

Særlige poster indgår på følgende
linjer i årsregnskabet:
Special items are recognised in the

following items in the financial

statements:

Andre driftsindtægter
Other operating income 1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487

Resultat af særlige poster netto

Profit of special items, net 1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

2020 2019 2020 2019
kr. kr. kr. kr.

2. Personaleomkostninger

Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 18.105.987 13.909.868 9.489.645 11.675.112

Pensioner
Pension costs 1.079.734 1.281.209 1.079.734 1.281.209

Andre omkostninger til social
sikring
Other costs for social security 1.670.511 264.728 167.804 244.754

Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 93.839 24.879 0 0

20.950.071 15.480.684 10.737.183 13.201.075

Gennemsnitligt antal
beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 109 31 23 25

3. Øvrige finansielle omkostninger

Other financial costs

Finansielle omkostninger,
tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 0 0 35.300 0

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 1.424.692 429.775 829.237 428.372

1.424.692 429.775 864.537 428.372

4. Skat af årets resultat

Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year, parent

company 1.336.548 188.254 1.072.324 0

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred

tax 6.991 -290.858 340 -289.758

Regulering af tidligere års skat
Adjustment of tax for previous years -156.332 0 -156.332 0

1.187.207 -102.604 916.332 -289.758
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

5. Færdiggjorte udviklingsprojekter

Completed development projects,

including patents and similar rights

arising from development projects

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 6.139.066 5.540.200 6.139.066 5.540.200

Tilgang i årets løb
Additions during the year 273.225 598.866 273.225 598.866

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 6.412.291 6.139.066 6.412.291 6.139.066

Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1

January 2020 -4.491.731 -3.271.935 -4.491.731 -3.271.935

Årets afskrivninger
Amortisation for the year -1.099.243 -1.219.796 -1.099.243 -1.219.796

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Amortisation and writedown 31

December 2020 -5.590.974 -4.491.731 -5.590.974 -4.491.731

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 821.317 1.647.335 821.317 1.647.335
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

6. Goodwill

Goodwill

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 1.685.000 1.435.000 1.685.000 1.435.000

Tilgang i årets løb
Additions during the year 200.000 250.000 200.000 250.000

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 1.885.000 1.685.000 1.885.000 1.685.000

Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1

January 2020 -101.319 -25.000 -101.319 -25.000

Årets afskrivninger
Amortisation for the year -99.355 -76.319 -99.355 -76.319

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Amortisation and writedown 31

December 2020 -200.674 -101.319 -200.674 -101.319

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 1.684.326 1.583.681 1.684.326 1.583.681
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

7. Grunde og bygninger

Property

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.053.516 4.053.516 4.053.516 4.053.516

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 4.053.516 4.053.516 4.053.516 4.053.516

Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Depreciation and writedown 1

January 2020 -3.149.599 -2.949.335 -3.149.599 -2.949.335

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -151.330 -200.264 -151.330 -200.264

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Depreciation and writedown 31

December 2020 -3.300.929 -3.149.599 -3.300.929 -3.149.599

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 752.587 903.917 752.587 903.917
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

8. Produktionsanlæg og maskiner

Plant and machinery

Tilgang i årets løb
Additions during the year 7.411.564 0 0 0

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 7.411.564 0 0 0

Omregning til valutakurs 31.
december 2020
Translation by use of the exchange

rate valid on balance sheet date 31

December 2020 1.433 0 0 0

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -587.987 0 0 0

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Depreciation and writedown 31

December 2020 -586.554 0 0 0

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 6.825.010 0 0 0
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

9. Andre anlæg, driftsmateriel og

inventar

Other fixtures and fittings, tools and

equipment

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.174.009 4.174.009 4.174.009 4.174.009

Tilgang i årets løb
Additions during the year 583.194 0 0 0

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 4.757.203 4.174.009 4.174.009 4.174.009

Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1

January 2020 -3.779.239 -3.625.465 -3.779.239 -3.625.465

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -263.376 -153.774 -153.611 -153.774

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Amortisation and writedown 31

December 2020 -4.042.615 -3.779.239 -3.932.850 -3.779.239

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 714.588 394.770 241.159 394.770
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

10. Indretning af lejede lokaler

Leasehold improvements

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.316.827 4.316.827 3.717.544 3.717.544

Tilgang i årets løb
Additions during the year 473.859 0 0 0

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 4.790.686 4.316.827 3.717.544 3.717.544

Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Depreciation and writedown 1

January 2020 -3.447.530 -2.936.837 -2.948.545 -2.587.672

Årets afskrivninger
Depreciation for the year -389.000 -510.693 -272.156 -360.873

Af- og nedskrivninger 31.

december 2020

Depreciation and writedown 31

December 2020 -3.836.530 -3.447.530 -3.220.701 -2.948.545

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 954.156 869.297 496.843 768.999
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Modervirksomhed
Parent

31/12 2020 31/12 2019
kr. kr.

11. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder

Equity investments in group enterprises

Kostpris 1. januar 2020
Acquisition sum, opening balance 1 January 2020 675.000 675.000

Tilgang i årets løb
Additions during the year 35.337 0

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 710.337 675.000

Opskrivninger 1. januar 2020
Revaluations, opening balance 1 January 2020 901.780 416.789

Årets resultat før afskrivninger på goodwill
Results for the year before goodwill amortisation -2.557.264 484.991

Nedskrivninger 31. december 2020

Writedown 31 December 2020 -1.655.484 901.780

Modregnet i tilgodehavender
Offsetting against receivables 3.215.672 0

Modregnet i tilgodehavender og hensatte forpligtelser

Set off against debtors and provisions for liabilities 3.215.672 0

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 2.270.525 1.576.780

Hovedtallene for virksomhederne ifølge de seneste godkendte årsrapporter

Financial highlights for the enterprises according to the latest approved annual reports

Egenkapital Årets resultat

Ejerandel kr. kr.

Equity Equity Results for the year

interest DKK DKK

Lloyd Copenhagen ApS, København 75 % 3.027.365 924.993

Frequent Ingredient (ATC Portugal), Portugal 95 % -3.378.037 -3.422.114

-350.672 -2.497.121
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

12. Kapitalandel i associeret

virksomhed

Equity investments in associate

Kostpris 1. januar 2020
Acquisition sum, opening balance 1

January 2020 388.333 388.333 388.333 388.333

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 388.333 388.333 388.333 388.333

Opskrivninger 1. januar 2020
Revaluation, opening balance 1

January 2020 -388.333 -388.333 -388.333 -388.333

Opskrivninger 31. december

2020

 31 December 2020 -388.333 -388.333 -388.333 -388.333

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 0 0 0 0

Hovedtallene for virksomheden ifølge den seneste godkendte årsrapport

Financial highlights for the enterprise according to the latest approved annual report

Egenkapital Årets resultat

Ejerandel kr. kr.

Equity Equity Results for the year

interest DKK DKK

Hallum Shoes ApS under konkurs, Aarhus 40 % -100.506 -101.664

-100.506 -101.664

Der foreligger ikke officiel årsrapport på Hallum Shoes ApS under konkurs for 2018, 2019 og 2020. Ovenstående

oplysninger er fra årsrapporten for 2017. Selskabet er under konkurs.

There is no official annual report on Hallum Shoes ApS during bankruptcy for 2018, 2019 and 2020. The above information is from the

annual report for 2017. The company is bankrupt. 
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

13. Deposita

Deposits

Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 1.004.804 1.004.804 699.207 699.207

Tilgang i årets løb
Additions during the year 53.351 0 16.875 0

Kostpris 31. december 2020

Cost 31 December 2020 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207

Regnskabsmæssig værdi 31.

december 2020

Carrying amount, 31 December 2020 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207

14. Virksomhedskapital

Contributed capital

Virksomhedskapital 1. januar
2020
Contributed capital 1 January 2020 3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000

3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000

Aktiekapitalen består af 1 A-aktie á kr. 217.778, 1 A-aktie á kr. 1.960.000, 1 A-aktie á kr. 1.190.000 og 1 A-aktie á kr.
132.222.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.

The share capital consists of 1 A-share of DKK 217,778, 1 A-share of DKK 1,960,000, 1 A-share of DKK 1,190,000 and 1 A-share of DKK

132,222. 

There has been no changes in the contributed capital for the past 5 years. 
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern Modervirksomhed
Group Parent

31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.

15. Hensættelser til udskudt skat

Provisions for deferred tax

Hensættelser til udskudt skat 1.
januar 2020
Provisions for deferred tax 1 January

2020 328.050 618.908 334.701 624.459

Udskudt skat af årets resultat
Deferred tax of the results for the year 6.991 -290.858 340 -289.758

335.041 328.050 335.041 334.701

Udskudt skat påhviler følgende
poster:
The following items are subject to

deferred tax:

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets 370.365 514.724 370.365 514.724

Materielle anlægsaktiver
Property, plant, and equipment -35.324 -30.361 -35.324 -23.710

Fremført underskud fra tidligere
år
Losses carried forward from previous

years 0 -156.313 0 -156.313

335.041 328.050 335.041 334.701
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

16. Gældsforpligtelser

Liabilities other than provision

Gæld i alt
31/12 2020

Total payables

31 Dec 2020

kr.

Kortfristet
del af lang-
fristet gæld

Current portion of

long term payables

kr.

Langfristet gæld
31/12 2020

Long term payables

31 Dec 2020

kr.

Restgæld
efter 5 år

Outstanding payables

after

5 years

kr.

Koncern

Group

Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.446.421 109.643 2.336.778 1.880.509

Anden gæld
Other payables 872.429 101.995 770.434 0

Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income 2.023.605 292.439 1.731.166 621.491

5.342.455 504.077 4.838.378 2.502.000

Modervirksomhed

Parent

Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.446.421 109.643 2.336.778 1.880.509

Anden gæld
Other payables 872.429 101.995 770.434 0

3.318.850 211.638 3.107.212 1.880.509
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

17. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

Til sikkerhed for gæld til realkreditinstitutter, 2.446 t.kr., er der givet pant i grunde og bygninger, hvis regnskabsmæssige

værdi pr. 31. december 2020 udgør 753 t.kr.

As collateral for mortgage loans, t.DKK 2,446 security has been granted on land and buildings representing a carrying amount of t.DKK

753 at 31 December 2020.

Til sikkerhed for gæld til pengeinstitut, 4.882 t.kr., har ATC Footwear A/S stillet virksomhedspant på nominelt 8.000 t.kr.

Virksomhedspantet omfatter følgende aktiver, hvis regnskabsmæssige værdi på balancedagen udgør:

For bank loans, t.DKK 4,882, the company has provided security in company assets representing a nominal value of t.DKK 8,000. This

security comprises the assets below, stating the carrying amounts:

t.kr.

DKK in thousands

Varebeholdninger
Inventories 6.643

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 8.481

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures amd fottomgs. tools and equipment 241

18. Eventualposter

Contingencies

Eventualforpligtelser

Contingent liabilities

Leasingforpligtelser:

Lease liabilities

ATC Footwear A/S har pr. 31. december 2020 leje- og leasingforpligtelser for i alt 1.429 t.kr.

Koncernen har pr. 31. december 2020 leje- og leasingforpligtelser for i alt 2.021 t.kr. 

ATC Footwear A/S has pr. 31 December 2020 rental and lease liabilities for a total of t.DKK 1,429.

The group has per. 31 December 2020 rental and lease liabilities for a total of t.DKK 2,021. 

Kautionsforpligtelser:

Recourse guarantee commitments:

ATC Footwear A/S har stillet kaution på 300 t.kr. for den tilknyttede virksomhed, Lloyd Copenhagen ApS' bankgæld. Den

tilknyttede virksomheds bankgæld udgør pr. 31. december 2020 i alt 130 t.kr.

The company has guaranteed the bank loans of the group enterprises up to t.DKK 300. On 31 December 2020, the total bank loans of

the group enterprises totalled t.DKK 130.

34

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

3
d
6
b
f5

3
5
tT

Y
2
4
2
3
3

4
9

7
7



Noter
Notes

All amounts in DKK.

18. Eventualposter (fortsat)

Contingencies (continued)

Sambeskatning

Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med Dawe Invest ApS, CVR-nr. 40420916 som administrationsselskab og

hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede selskabsskat.

With Dawe Invest ApS, company reg. no 40420916 as administration company, the company is subject to the Danish scheme of joint

taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle forpligtelser til at in-

deholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for any obligations to withhold

tax on interest, royalties, and dividends.

19. Nærtstående parter

Related parties

Bestemmende indflydelse

Controlling interest

Dawe Holding ApS, Danmark Moderselskab

Parent company

Dawe Invest ApS, Danmark Øverste moderselskab

Supreme parent company

Christian Dawe, Danmark Ejer

Owner

Transaktioner

Transactions

Alle transaktioner med nærtstående parter har været på markedsmæssige vilkår.

All transactions with related parties have been on market terms. 

Koncernregnskab

Consolidated financial statements

Ingen af selskabets modervirksomheder aflægger koncernregnskab.

None of the company's parent companies present consolidated financial statements.
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Koncern
Group

2020 2019
kr. kr.

20. Reguleringer

Adjustments

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle anlægsaktiver
Depreciation, amortisation, and impairment 2.590.291 2.160.846

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in group enterprises -3.215.672 0

Andre finansielle indtægter
Other financial income -1.441.091 -1.762.682

Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs 1.424.692 429.775

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 1.187.207 -102.604

Øvrige reguleringer
Other adjustments 2.195 -2

547.622 725.333

21. Ændring i driftskapital

Change in working capital

Ændring i varebeholdninger
Change in inventories 7.808.439 -769.617

Ændring i tilgodehavender
Change in receivables -15.345.013 1.319.386

Ændring i leverandørgæld og anden gæld
Change in trade payables and other payables 2.573.871 1.789.131

-4.962.703 2.338.900
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for ATC Footwear A/S er aflagt i overensstem-

melse med årsregnskabslovens bestemmelser for en klasse B-

virksomhed. Herudover har virksomheden valgt at følge en-

kelte regler for klasse C-virksomheder. 

The annual report for ATC Footwear A/S has been presented

in accordance with the Danish Financial Statements Act

regulations concerning reporting class B enterprises.

Furthermore, the company has decided to comply with

certain rules applying to reporting class C enterprises.

Virksomheden har fra 2020 valgt at aflægge koncernregnskab,

hvorfor der er sket tilpasning i opstilling og præsentation i

relation hertil. 

Der er sket tilpasning af sammenligningstallene for 2019, så

de afspejler koncernen. Tilpasningen til koncernregnskab har

ikke haft nogen effekt på ATC Footwear A/S' regnskabstal.

From 2020, the company has chosen to present a

consolidated financial statements. Adjustments have been

made in the presentation in relation to this. 

The comparative figures for 2019 have been adjusted to

reflect the Group. The adjustment to the consolidated

financial statements has not had any effect on ATC Footwear

A/S' financial statements. 

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in the accounting policies

Valget om aflæggelse af koncernregnskab har medført en

omlægning af regnskabspraksis om indregning af

kapitalandele i associerede virksomheder fra kostpris til indre

værdis metode. Omlægningen af regnskabsprincippet har ikke

haft nogen regnskabsmæssig effekt.

The choice to present a consolidated financial statements has

led to a change in the accounting policies on the recognition

of investments in associates from the cost method to the

equity method. The change in the accounting policies has not

had any effect on the net profit or loss of the year, nor the

previous financial year. 

Bortset fra ovenstående er årsregnskabet aflagt efter samme

regnskabspraksis som sidste år.

Except for the above, the accounting policies for the financial

statements remain unchanged from last year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsda-

gens kurs. Valutakursdifferencer, der opstår mellem transak-

tionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i re-

sultatopgørelsen som en finansiel post. 

Transactions in foreign currency are translated by using the

exchange rate prevailing at the date of the transaction.

Differences in the rate of exchange arising between the rate

at the date of transaction and the rate at the date of payment

are recognised in the profit and loss account as an item under

net financials. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed

valuta, omregnes til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet for til-

godehavendets eller gældsforpligtelsens opståen eller indreg-

ning i seneste årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen un-

der finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables, and other foreign currency monetary

items are translated using the closing rate. The difference

between the closing rate and the rate at the time of the

occurrence or initial recognition in the latest financial

statements of the receivable or payable is recognised in the

income statement under financial income and expenses.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta måles til kursen

på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired and paid for in foreign currency are

measured at the exchange rate prevailing at the date of  the

transaction.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udenlandske tilknyttede virksomheder, associerede virksom-

heder og kapitalinteresser anses for at være selvstændige en-

heder. Resultatopgørelserne omregnes til en gennemsnitlig

valutakurs for måneden, og balanceposterne omregnes til ba-

lancedagens valutakurser. Kursdifferencer, opstået ved om-

regning af udenlandske tilknyttede virksomheders egenkapital

ved årets begyndelse til balancedagens valutakurser og ved

omregning af resultatopgørelser fra gennemsnitskurser til ba-

lancedagens valutakurser, indregnes direkte i egenkapitalen i

dagsværdireserven. Dette gælder også kursdifferencer, som

er opstået ved omregning af resultatopgørelser fra gennem-

snitskurser til balancedagens valutakurser.

Group enterprises abroad, associates, and equity investments

are considered to be independent entities. The income

statements are translated at an average exchange rate for the

month, and the balance sheet items are translated at the

closing rates. Currency translation differences, arising from

the translation of the equity of group enterprises abroad at

the beginning of the year to the closing rate and from the

translation of income statements from average prices to the

closing rate, are recognised directly in equity in the fair value

reserve. This also applies to differences arising from

translation of income statements from average exchange rate

to closing rate.

Koncernregnskabet The consolidated financial statements

Koncernregnskabet omfatter modervirksomheden ATC

Footwear A/S samt tilknyttede virksomheder, hvori ATC

Footwear A/S direkte eller indirekte besidder mere end 50 %

af stemmerettighederne eller på anden måde har bestem-

mende indflydelse.

The consolidated income statements comprise the parent

company ATC Footwear A/S and those group enterprises of

which ATC Footwear A/S directly or indirectly owns more

than 50 % of the voting rights or in other ways exercise

control.

Konsolideringspraksis Consolidation policies

Koncernregnskabet er udarbejdet som et sammendrag af mo-

derselskabets og de tilknyttede virksomheders årsregnskaber

ved sammenlægning af ensartede regnskabsposter opgjort ef-

ter koncernens regnskabspraksis.

The consolidated financial statements have been prepared as

a summary of the parent company's and the group

enterprises' financial statements by adding together uniform

accounting records calculated in accordance with the group's

accounting policies.

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder udlignes med den

forholdsmæssige andel af de tilknyttede virksomheders han

delsværdi af nettoaktiver og forpligtelser på det tidspunkt,

hvor der opnås kontrol.

Investments in group enterprises are eliminated by the

proportionate share of the group enterprises' market value of

net assets and liabilities at the acquisition date.

I koncernregnskabet indregnes tilknyttede virksomheders

regnskabsposter 100%. Minoritetsinteressernes andel af årets

resultat og af egenkapitalen i tilknyttede virksomheder, der

ikke ejes 100%, indgår i koncernens resultat og egenkapital,

men præsenteres separat.

In the consolidated financial statements, the accounting

records of the group enterprises are recognised by 100%. The

minority interests' share of the profit for the year and of the

equity in the group enterprises, which are not 100% owned, is

included in the group's profit and equity, but presented

separately.

Kapitalandele i associerede virksomheder måles i balancen til

den forholdsmæssige andel af virksomhedernes indre værdi

opgjort efter moderselskabets regnskabspraksis og med for-

holdsmæssig eliminering af urealiserede koncerninterne avan-

cer og tab. I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssi-

ge andel af de associerede virksomheders resultat efter elimi-

nering af forholdsmæssig andel af intern avance og tab.

Investments in associates are measured in the statement of

financial position at the proportionate share of the

enterprises' equity value i calculated in accordance with the

parent company's accounting policies and with proportionate

elimination of unrealised intercompany gains and losses. In

the income statement, the proportional share of the

associates' results is recognised after elimination of the

proportional share of intercompany gains and losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Minoritetsinteresser Non-controlling interests

Minoritetsinteresser udgør en andel af koncernens samlede

egenkapital. Årets resultat fordeles i resultatdisponeringen på

den del, som kan henføres til minoriteterne og den del, som

kan henføres til modervirksomhedens kapitalejere.

Non-controlling interests constitute a share of the group's

total equity. By distribution of net profit, profit or loss for the

year is distributed on the share attributable to the non-

controlling interests and the share attributable to the parent's

shareholders respectively.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt le

vering og risikoovergang til køber har fundet sted inden årets

udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og for

ventes modtaget. Nettoom-sætningen indregnes eksklusive

moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse

med salget.

Revenue is recognised in the income statement if delivery and

passing of risk to the buyer have taken place before the end

of the year and if the income can be determined reliably and

inflow is anticipated. Recognition of revenue is exclusive of

VAT and taxes and less any discounts relating directly to sales.

Vareforbrug Cost of sales

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af råvarer og hjæl

pematerialer med fradrag af rabatter samt årets forskydning i

varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase of raw

materials and consumables less discounts and changes in

inventories.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af sekun

dær karakter i forhold til virksomhedens hovedaktiviteter,

herunder fortjeneste ved salg af immaterielle og materielle

anlægsaktiver.

Other operating income comprises items of a secondary

nature as regards the principal activities of the enterprise,

including profit from the disposal of intangible and tangible

assets.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til di

stribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab på debi

torer og operationelle leasingomkostninger.

Other external costs comprise costs incurred for distribution,

sales, advertising, administration, premises, loss on

receivables, and operational leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive ferie

penge og pensioner samt andre omkostninger til social sikring

mv. til selskabets medarbejdere. I personaleomkostninger er

fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages, including holiday

allowances, pensions, and other social security costs, etc., for

staff members. Staff costs are less government

reimbursements.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskrivninger

af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for impairment

comprise depreciation on, amortisation of, and writedown for

impairment of intangible and tangible assets, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resultatop-

gørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret. Finansiel-

le poster omfatter renteindtægter og -omkostninger, realise-

rede og urealiserede kursgevinster og kurstab vedrørende

værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed valuta, amor-

tisering af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og

godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the income

statement with the amounts concerning the financial year.

Financial income and expenses comprise interest income and

expenses, realised and unrealised capital gains and losses

relating to securities, debt and transactions in foreign

currency, amortisation of financial assets and liabilities as well

as surcharges and reimbursements under the advance tax

scheme, etc.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder og

associeret virksomhed

Results from equity investments in group enterprises and

associate

I modervirksomhedens resultatopgørelse indregnes den for-

holdsmæssige andel af de enkelte tilknyttede virksomheders

resultat efter skat efter fuld eliminering af intern avance eller

tab og fradrag af afskrivning på goodwill og tillæg af negativ

goodwill.

After full elimination of intercompany profit or loss less

amortised consolidated goodwill, the equity investment in the

individual group enterprises are recognised in the income

statement of the parent as a proportional share of the group

enterprises' post-tax profit or loss.

I både koncernens og modervirksomhedens resultatopgørel-

ser indregnes den forholdsmæssige andel af den associerede

virksomheds resultat efter skat efter eliminering af forholds-

mæssig andel af intern avance eller tab og fradrag af afskriv-

ning på goodwill og tillæg af negativ goodwill.

After full elimination of intercompany profit or loss less

amortised of consolidated goodwill, the equity investment in

the associate is recognised in the income statement of both

the group and the parent as a proportional share of the

associates’ post-tax profit or loss.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og æn-

dring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen med den

del, der kan henføres til årets resultat, og direkte i egenkapi

talen med den del, der kan henføres til posteringer direkte i

egenkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax for the

year and changes in deferred tax and is recognised in the

income statement with the share attributable to the net

profit or loss for the year and directly in equity with the share

attributable to entries directly in equity. 

Selskabet er omfattet af de danske regler om tvungen sambe-

skatning med tilknyttede virksomheder.

The parent and the Danish group enterprises are subject to

Danish rules on compulsory joint taxation of Danish group

enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning af

sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede virksomhe-

der i forhold til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning

hertil modtager virksomheder med skattemæssigt underskud

sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet an-

vende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among the jointly

taxed companies proportional to their respective taxable

income (full allocation with reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter Development projects

Udviklingsomkostninger omfatter software, der direkte eller

indirekte kan henføres til udviklingsaktiviteter.

Development costs include software that can be directly or

indirectly attributed to development activities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen, måles til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Development projects recognized in the balance sheet are

measured at cost less accumulated amortization and

impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives

udviklingsomkostningen linært over den vurderede

økonomiske levetid. 

Afskrivningsperioden udgør 3-4 år og er fastsat på baggrund

af selskabets forventede brugstid af det aktiverede software,

hvorefter det vurderes at være forældet.

After the completion of the development project, the

development cost is depreciated on a straight-line basis over

the estimated economic life.

The depreciation period is 3-4 years and is determined on the

basis of the company's expected useful life of the activated

software, after which it is assessed to be obsolete.

Goodwill Goodwill

Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af akkumu-

lerede afskrivninger. Idet det ikke er muligt, at fastsætte et

pålideligt skøn over brugstiden, er afskrivningsperioden fast-

sat til 10 år.

Acquired goodwill is measured at cost less accumulated

amortisation. Given that it is impossible to make a reliable

estimate of the useful life, the amortisation period is set at 10

years.

Der afskrives ikke på nøglepenge, som dermed har en

scrapværdi på 100%.

No key money is depreciated, which thus has a scrap value of

100%.

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Grunde og bygninger måles til kostpris med tillæg af opskriv-

ninger og med fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned-

skrivninger. Der afskrives ikke på grunde.

Property is measured at cost plus revaluations and less

accrued depreciation and writedown for impairment. Land is

not subject to depreciation.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med tillæg af opskrivninger

til dagsværdi og med fradrag af eventuel forventet restværdi

efter afsluttet brugstid. Afskrivningsperioden og restværdien

fastsættes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.

Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige værdi, op-

hører afskrivningen.

The depreciable amount is cost plus revaluations at fair value

less expected residual value after the end of the useful life of

the asset. The amortisation period is fixed at the acquisition

date and reassessed annually. If the residual value exceeds

the carrying mount of the asset, depreciation is discontinued.

Øvrige materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag

af akkumulerede afskrivninger og nedskrivninger.

Other property, plant, and equipment are measured at cost

less accrued depreciation and writedown for impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af eventuel

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Afskrivningsperio-

den og restværdien fastsættes på anskaffelsestidspunktet og

revurderes årligt. Overstiger restværdien aktivets regnskabs-

mæssige værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected residual

value after the end of the useful life of the asset. The

amortisation period and the residual value are determined at

the acquisition date and reassessed annually. If the residual

value exceeds the carrying amount, the depreciation is

discontinued.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger di

rekte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor aktivet

er klar til at blive taget i brug.

The cost comprises acquisition cost and costs directly

associated with the acquisition until the time when the asset

is ready for use.

41

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

3
d
6
b
f5

3
5
tT

Y
2
4
2
3
3

4
9

7
7



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vur-

dering af aktivernes forventede brugstider:

Depreciation is done on a straight-line basis according to an

assessment of the expected useful life:

Brugstid

Useful life

Bygninger

Buildings 50 år/years

Produktionsanlæg og maskiner

   Plant and machinery 8 år/years

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar / indretning af lejede lokaler

Other fixtures and fittings, tools and equipment / Furnishing of rented premises and conversion 3-5 / 5-10 år/years

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsakti-

ver opgøres som forskellen mellem salgspris med fradrag af

salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på salgs-

tidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørel-

sen under andre driftsindtægter eller andre driftsomkostnin-

ger.

Profit or loss derived from the disposal of property, land, and

equipment is measured as the difference between the sales

price less selling costs and the carrying amount at the date of

disposal. Profit or loss is recognised in the income statement

as other operating income or other operating expenses.

Indretning af lejede lokaler Leasehold improvements

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle som ma-

terielle anlægsaktiver samt kapitalandele i tilknyttede

virksomheder og associeret virksomhed vurderes årligt for in-

dikationer på værdiforringelse, ud over det som udtrykkes

ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and tangible fixed

assets as well as equity investments in group enterprises og

associate are subject to annual impairment tests in order to

disclose any indications of impairment beyond those

expressed by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foretages

nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af

aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsværdien,

såfremt denne er lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed, impairment tests

are carried out for each individual asset or group of assets,

respectively. Writedown for impairment is done to the

recoverable amount if this value is lower than the carrying

amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af kapitalværdi

og salgsværdi fratrukket forventede omkostninger ved et salg.

Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de forventede

nettopengestrømme fra anvendelsen af aktivet eller aktiv-

gruppen og forventede nettopenge-strømme ved salg af akti-

vet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of value in use

and selling price less expected selling cost. The value in use is

calculated as the present value of the expected net cash flows

from the use of the asset or the asset group and expected net

cash flows from the sale of the asset or the asset group after

the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres, når betin

gelsen for nedskrivningen ikke længere består. Nedskrivninger

på goodwill tilbageføres ikke.

Previously recognised impairment losses are reversed when

conditions for impairment no longer exist. Impairment

relating to goodwill is not reversed.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle anlægsaktiver Investments

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret

virksomhed

Equity  in group enterprises and associate

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret

virksomhed indregnes og måles efter den indre værdis meto

de. Indre værdis metode anvendes som en

konsolideringsmetode.

Equity  in group enterprises and associate are recognised and

measured by applying the equity method. The equity method

is used as a method of consolidation.

I balancen indregnes kapitalandele i tilknyttede virksomheder

og associeret virksomhed til den forholdsmæssige andel af

virksomhedernes regnskabsmæssige indre værdi. Denne op-

gøres efter modervirksomhedens regnskabspraksis med fra-

drag eller tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og

tab samt med tillæg eller fradrag af resterende værdi af posi-

tiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelsesmetoden.

Negativ goodwill indregnes i resultatopgørelsen ved købet af

kapitalandelen. Vedrører den negative goodwill overtagne

eventualforpligtelser, indtægtsføres negativ goodwill først,

når eventualforpligtelserne er afviklet eller bortfaldet.

Equity  in group enterprises and associate  recognised in the

statement of financial position at the proportionate share of

the enterprise's equity value. This value is calculated in

accordance with the parent's accounting policies with

deductions or additions of unrealised intercompany gains and

losses as well as with additions or deductions of the

remaining value of positive or negative goodwill calculated in

accordance with the acquisition method. Negative goodwill is

recognised in the income statement at the time of acquisition

of the equity investment. If the negative goodwill relates to

contingent liabilities acquired, negative goodwill is not

recognised until the contingent liabilities have been settled or

lapsed.

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret

virksomhed med regnskabsmæssig negativ indre værdi måles

til 0 kr., og et eventuelt tilgodehavende hos disse virksomhe-

der nedskrives, i det omfang tilgodehavendet er uerholdeligt.

I det omfang modervirksomheden har en retlig eller faktisk

forpligtelse til at dække en underbalance, der overstiger tilgo-

dehavendet, indregnes det resterende beløb under hensatte

forpligtelser.

Equity  in group enterprises and associate with a negative

equity value  measured at DKK 0, and any accounts receivable

from these enterprises are written down to the extent that

the account receivable is uncollectible. To the extent that the

parent has a legal or constructive obligation to cover an

negative balance that exceeds the account receivable, the

remaining amount is recognised under provisions.

Nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virksomheder

og associeret virksomhed overføres under egenkapitalen til

reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode i

det omfang, den regnskabsmæssige værdi overstiger kost-

prisen. Udbytter fra tilknyttede virksomheder, der forventes

vedtaget inden godkendelsen af nærværende årsrapport, bin-

des ikke på opskrivningsreserven. Reserven reguleres med an-

dre egenkapitalbevægelser i tilknyttede virksomheder og

associeret virksomhed.

To the extent the equity exceeds the cost, the net revaluation

of equity investments in group enterprises and associate are

transferred to the reserve under equity for net revaluation

according to the equity method. Dividends from group

enterprises expected to be adopted before the approval of

this annual report are not subject to a limitation of the

revaluation reserve. The reserve is adjusted by other equity

movements in group enterprises and associate.

Nyerhvervede eller nystiftede virksomheder indregnes i års-

regnskabet fra anskaffelsestidspunktet. Solgte eller afviklede

virksomheder indregnes frem til afståelsestidspunktet.

Newly acquired or newly established companies are

recognised in the financial statement as of the time of

acquisition. Sold or liquidated companies are recognised until

the date of disposal.

Deposita Deposits

Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres af

huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and represent lease

deposits, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-metoden. Er

nettorealisationsværdien af varebeholdninger lavere end

kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Inventories are measured at cost according to the FIFO

method. In cases when the net realisable value of the

inventories is lower than the cost, the latter is written down

for impairment to this lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpematerialer

omfatter anskaffelsespris med tillæg af hjemtagelsesomkost

ninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and consumables

comprise acquisition costs plus delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer og varer under fremstil-

ling omfatter kostpris for råvarer, hjælpematerialer, direkte

løn og indirekte produktionsomkostninger. Indirekte produk-

tionsomkostninger indeholder indirekte materialer og løn

samt vedligeholdelse af og afskrivning på maskiner, fabriks-

bygninger og udstyr, der benyttes i produktionsprocessen,

samt omkostninger til fabriksadministration og fabriksledelse.

Låneomkostninger indregnes ikke i kostprisen.

Costs of manufactured goods and work in progress comprise

the cost of raw materials, consumables, direct wages, and

indirect production costs. Indirect production costs comprise

indirect materials and wages, maintenance and depreciation

of machinery, factory buildings, and equipment used in the

production process, and costs for factory administration and

factory management. Borrowing expenses are not recognised

in cost.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger opgøres som

salgssum med fradrag af såvel færdiggørelsesomkostninger

som omkostninger, der afholdes for at effektuere salget. Net-

torealisationsværdien fastsættes under hensyntagen til om-

sættelighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.

The net realisable value for inventories is recognised as the

market price less costs of completion and selling costs. The

net realisable value is determined with due consideration of

negotiability, obsolescence, and the development of expected

market prices.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-

vanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which usually

corresponds to nominal value.

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med henblik på at

imødegå forventede tab. 

In order to meet expected losses, impairment takes place at

the net realisable value. 

Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under aktiver,

omfatter afholdte omkostninger vedrørende efterfølgende

regnskabsår.

Prepayments and accrued income recognised under assets

comprise incurred costs concerning the following financial

year.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pengeinstitutter

og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash at bank

and on hand.

Egenkapital Equity

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode Reserve for net revaluation according to the equity method

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode om

fatter nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virk

somheder, associerede virksomheder og kapitalinteresser i

forhold til kostpris.

The reserve for net revaluation according to the equity

method comprises net revaluation of equity investments in

subsidiaries, associates and equity interests proportional to

cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Reserven kan elimineres ved underskud, realisation af kapital

andele eller ændring i regnskabsmæssige skøn.

The reserve may be eliminated in the event of losses,

realisation of equity investments, or changes in the

accounting estimates.

Reserven kan ikke indregnes med et negativt beløb. The reserve cannot be recognised by a negative amount.

Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

Reserve for udviklingsomkostninger omfatter indregnede ud-

viklingsomkostninger med fradrag af tilknyttede udskudte

skatteforpligtelser.

The reserve for development costs comprises recognised

development costs less related deferred tax liabilities.

Reserven kan ikke benyttes til udbytte eller dækning af under

skud.

The reserve cannot be used as dividends or for covering

losses.

Reserven reduceres eller opløses, hvis de indregnede udvik

lingsomkostninger afskrives eller udgår af virksomhedens

drift. Dette sker ved overførsel direkte til egenkapitalens frie

reserver.

The reserve is reduced or dissolved if the recognised

development costs are amortised or abandoned. This is done

by direct transfer to the distributable reserves of the equity.

Udbytte Dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en sær

skilt post under egenkapitalen.

Dividend expected to be distributed for the year is recognised

as a separate item under equity. 

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat ind-

regnes i balancen som beregnet skat af årets skattepligtige

indkomst, reguleret for skat af tidligere års skattepligtige ind-

komster og for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable are

recognised in the statement of financial position as calculated

tax on the taxable income for the year, adjusted for tax of

previous years' taxable income and for tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne danske sel-

skaber. Den aktuelle selskabsskat fordeles mellem de sambe-

skattede selskaber i forhold til disses skattepligtige indkom-

ster og med fuld fordeling med refusion vedrørende skatte-

mæssige underskud. De sambeskattede selskaber indgår i

acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated Danish

companies. The current corporate income tax is distributed

between the jointly taxed companies in proportion to their

taxable income and with full distribution with reimbursement

as to tax losses. The jointly taxed companies are comprised by

the Danish tax prepayment scheme.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmeto-

de af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skat-

temæssig værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag

af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af

forpligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary

differences in assets and liabilities with a focus on the

statement of financial position. Deferred tax is measured at

net realisable value.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrørende foretag

ne elimineringer af urealiserede koncerninterne avancer og -

tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax concerning

elimination of unrealised intercompany gains and losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skatte-

satser i de respektive lande, der med balancedagens lovgiv-

ning vil være gældende, når den udskudte skat forventes ud-

løst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af æn-

dringer i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset

fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates

applying under the legislation prevailing in the respective

countries on the reporting date when the deferred tax is

expected to be released as current tax. Changes in deferred

tax due to changed tax rates are recognised in the income

statement, except for items included directly in the equity.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånoptagelse til

det modtagne provenu med fradrag af afholdte transaktions-

omkostninger. I efterfølgende perioder indregnes de finansiel-

le forpligtelser til amortiseret kostpris svarende til den kapita-

liserede værdi ved anvendelse af den effektive rente, således

at forskellen mellem provenuet og den nominelle værdi ind-

regnes i resultatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related to

borrowings are recognised at the received proceeds less

transaction costs incurred. In subsequent periods, the

financial liabilities are recognised at amortised cost,

corresponding to the capitalised value when using the

effective interest rate. The difference between the proceeds

and the nominal value is recognised in the income statement

during the term of the loan.

Gæld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er således målt

til amortiseret kostpris, der for kontantlån svarer til lånets

restgæld. For obligationslån svarer amortiseret kostpris til en

restgæld beregnet som lånets underliggende kontantværdi på

låneoptagelsestidspunktet reguleret med en over afdragsti-

den foretaget afskrivning af lånets kursregulering på optagel-

sestidspunktet.

Mortgage loans and bank loans are thus measured at

amortised cost which, for cash loans, corresponds to the

outstanding payables. For bond loans, the amortised cost

corresponds to an outstanding payable calculated as the

underlying cash value at the date of borrowing, adjusted by

amortisation of the market value on the date of the

borrowing effectuated over the repayment period.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,

tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til amorti

seret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers, group

enterprises, and other payables are measured at amortised

cost which usually corresponds to the nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Accruals and deferred income

Under periodeafgrænsningsposter under passiverne indreg-

nes modtagne betalinger vedrørende indtægter i de efterføl-

gende år.

Payments received concerning future income are recognised

under accruals and deferred income as a liability.

Pengestrømsopgørelse Statement of cash flows

Pengestrømsopgørelsen viser koncernens pengestrømme for-

delt på drifts-, investerings- og finansieringsaktivitet for året,

årets forskydning i likvider og likvider ved årets begyndelse og

afslutning.

The cash flow statement shows the cash flows for the year,

divided in cash flows deriving from operating activities,

investment activities and financing activities, respectively, the

changes in the liabilities, and cash and cash equivalents at the

beginning and the end of the year, respectively.

Der er ikke udarbejdet pengestrømsopgørelse for modervirk-

somheden, idet selskabets pengestrømme er indeholdt i pen-

gestrømsopgørelsen for koncernen, jf. ÅRL § 86, stk. 4.

No cash flow statement is generated for the parent company,

as the company's cash flow is kept in the cash flow statement

of the group, cf. ÅRL § 86, para. 4.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Likviditetsvirkningen af køb og salg af virksomheder vises se-

parat under pengestrømme fra investeringsaktivitet. I penge-

strømsopgørelsen indregnes pengestrømme vedrørende køb-

te virksomheder fra anskaffelsestidspunktet, og pengestrøm-

me vedrørende solgte virksomheder indregnes frem til salgs-

tidspunktet.

The effect on cash flows derived from the acquisition and sale

of enterprises appears separately under cash flows from

investment activities. In the statement of cash flows, cash

flows derived from acquirees are recognised as of the date of

acquisition, and cash flows derived from sold enterprises are

recognised until the date of sale.

Pengestrømme fra driftsaktivitet Cash flows from operating activities

Pengestrømme fra driftsaktivitet opgøres som koncernens

andel af resultatet reguleret for ikke-kontante driftsposter,

ændring i driftskapital og betalt selskabsskat. Udbytteindtæg-

ter fra kapitalandele indregnes under ”Renteindtægter og ud-

bytter, modtaget”.

Cash flows from operating activities are calculated as the

group's share of the profit adjusted for non-cash operating

items, changes in the working capital, and corporate income

tax paid. Dividend income from equity investments are

recognised under “Interest income and dividend received”.

Pengestrømme fra investeringsaktivitet Cash flows from investment activities

Pengestrømme fra investeringsaktivitet omfatter betaling i

forbindelse med køb og salg af virksomheder og aktiviteter

samt køb og salg af immaterielle, materielle og finansielle an

lægsaktiver.

Cash flows from investment activities comprise payments in

connection with the acquisition and sale of enterprises and

activities as well as the acquisition and sale of intangible

assets, property, plant, and equipment, and investments,

respectively.

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet Cash flows from financing activities

Pengestrømme fra finansieringsaktivitet omfatter ændringer i

størrelse eller sammensætning af koncernens selskabskapital

og omkostninger forbundet hermed samt optagelse af lån, af-

drag på rentebærende gæld og betaling af udbytte til sel-

skabsdeltagere.

Cash flows from financing activities include changes in the

size or the composition of the group's share capital and costs

attached to it, as well as raising loans, repayments of interest-

bearing payables and payment of dividend to shareholders.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvider omfatter likvide beholdninger med fradrag af kortfris-

tet gæld til pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank and in hand

with deduction of short-term bank debts.

47

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

3
d
6
b
f5

3
5
tT

Y
2
4
2
3
3

4
9

7
7



 
Dette dokument er underskrevet af nedenstående parter, der med deres underskrift har bekræftet dokumentets indhold samt alle datoer i dokumentet. 

This document is signed by the following parties with their signatures confirming the documents content and all dates in the document.

This document is signed with esignatur. Embedded in the document is the original agreement

document and a signed data object for each signatory. The signed data object contains a

mathematical hash value calculated from the original agreement document, which secures that the

signatures is related to precisely this document only. Prove for the originality and validity of

signatures can always be lifted as legal evidence.

The document is locked for changes and all cryptographic signature certificates are embedded in

this PDF.The signatures therefore comply with all public recommendations and laws for digital

signatures.With esignatur's solution, it is ensured that all European laws are respected in relation to

sensitive information and valid digital signatures. If you would like more information about digital

documents signed with esignatur, please visit our website at www.esignatur.dk.

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: 3

d6
bf

53
5t

T
Y

24
23

34
97

7

Lars Guldberg Bang

Som Bestyrelsesmedlem
PID: 9208-2002-2-572891285904
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 13:29:44
Underskrevet med NemID

Jacob Monberg

Som Bestyrelsesmedlem
PID: 9208-2002-2-323219847413
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 14:28:47
Underskrevet med NemID

Jacob Monberg

Som Dirigent
PID: 9208-2002-2-323219847413
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 14:28:47
Underskrevet med NemID

Sebastian Dalsgaard Dawe

Som Bestyrelsesmedlem
PID: 9208-2002-2-265501680851
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 13:19:27
Underskrevet med NemID

Sebastian Dalsgaard Dawe

Som Direktør
PID: 9208-2002-2-265501680851
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 13:19:27
Underskrevet med NemID

Christian Dawe

Som Bestyrelsesformand
PID: 9208-2002-2-348229153610
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 15:36:56
Underskrevet med NemID

Palle Kubach

Som Revisor
RID: 38988111
Tidspunkt for underskrift: 18-05-2021 kl.: 15:38:13
Underskrevet med NemID





Proof of signing
 
This is the proof of signing of the document with Agreement ID 3d6bf535tTY242334977.
The document is part of the order with Reference ID 7e3539a1zyx242334977.
 
The validity of the original document, attached ot this document, can be verified by calculating the hash sum of the original
document. The hashsum of the original document is as follows.
 


 
The document was sealed for changes: 2021-05-18T13:38:14.379Z 
The date and time is given in UTC.
 
The order consists of the following documents:


 
Signers
 
Lars Guldberg Bang <banglars10@gmail.com> 
Using NemID with ID 9208-2002-2-572891285904 
As Bestyrelsesmedlem 
Signed 2021-05-18T11:29:44.814Z from 83.91.62.235:37604
 
Jacob Monberg <jmo@mazanti.dk> 
Using NemID with ID 9208-2002-2-323219847413 
As Bestyrelsesmedlem and Dirigent 
Signed 2021-05-18T12:28:47.379Z from 185.170.29.241:7854
 
Sebastian Dalsgaard Dawe <sed@atc-footwear.dk> 
Using NemID with ID 9208-2002-2-265501680851 
As Bestyrelsesmedlem and Direktør 
Signed 2021-05-18T11:19:27.183Z from 2.111.34.104:20251
 
Christian Dawe <cd@atc-footwear.dk> 
Using NemID with ID 9208-2002-2-348229153610 
As Bestyrelsesformand 
Signed 2021-05-18T13:36:56.232Z from 147.78.29.63:56613
 
Palle Kubach <pk@albjerg.dk> 
Using NemID with ID 38988111 
As Revisor 
Signed 2021-05-18T13:38:13.842Z from 52.233.244.45:58678
 
 
Activitylog


Algorithm Hashsum


SHA512 551635740D613B767AE0A71DB3B038F3 ¬
0AFCFED2C3DB8446C5F155AA8BC0A0F3 ¬
2C50C5DA63D7E55BB9D04DFD95F9B872 ¬
A198C41EAEE430CB2749DF5451021CC3


Agreement ID Title


218b02afmMJ242334977 ATC Protokol 2020 final.pdf


7d4af15bXWJ242334977 ATC Specifikationer 2020 final.pdf


d871e859kMM242334977 Kontrollerede transaktioner - Selskaber - ATC 2020.pdf


3d6bf535tTY242334977 ATC Koncernregnskab 2020 final.pdf


b3fe3891ugq242334977 ATC Ledelseserklæring 2020.pdf


When What Who Where


18-05-2021
11:16:10


Created Mischa Tan Madsen
mtm@albjerg.dk


40.118.100.22
8


18-05-2021
11:18:52


Opened Sebastian Dalsgaard Dawe
sed@atc-footwear.dk


2.111.34.104:
20251


18-05-2021
11:19:27


Signed Sebastian Dalsgaard Dawe
sed@atc-footwear.dk


2.111.34.104:
20251


18-05-2021
11:29:01


Opened Lars Guldberg Bang
banglars10@gmail.com


83.91.62.235:
37604


18-05-2021
11:29:44


Signed Lars Guldberg Bang
banglars10@gmail.com


83.91.62.235:
37604


18-05-2021
12:27:56


Opened Jacob Monberg
jmo@mazanti.dk


185.170.29.24
1:5086


18-05-2021
12:28:47


Signed Jacob Monberg
jmo@mazanti.dk


185.170.29.24
1:7854


18-05-2021
13:36:29


Opened Christian Dawe
cd@atc-footwear.dk


147.78.29.63:
56615


18-05-2021
13:36:56


Signed Christian Dawe
cd@atc-footwear.dk


147.78.29.63:
56613


18-05-2021
13:37:49


Opened Palle Kubach
pk@albjerg.dk


52.233.244.45
:58678


18-05-2021
13:38:13


Signed Palle Kubach
pk@albjerg.dk


52.233.244.45
:58678





		Proof of signing

		Signers

		Activitylog










ATC Footwear A/S



Tvedvangen 278
2730 Herlev
CVR-nr. 20 52 26 15
Company reg. no. 20 52 26 15



Årsrapport for 2020
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Årsrapporten er fremlagt og godkendt på selskabets ordinære generalforsamling den
18. maj 2021.
The annual report was submitted and approved by the general meeting on the 18 May
2021.



Jacob Monberg
Dirigent
Chairman of the meeting



Notes to users of the English version of this document:



· This document contains a Danish version as well as an English version. In the event of any dispute regarding the interpretation of any



part of the document, the Danish version of the document shall prevail.



· To ensure the greatest possible applicability of the English version of the document, IAS/IFRS English terminology has been used. 



· Please note that decimal points remain unchanged from Danish version of the document. This means that DKK 146.940 corresponds to



the English amount of DKK 146,940, and that 23,5 % corresponds to 23.5 %.
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Ledelsespåtegning
Management's report



Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrapporten for



2020 for ATC Footwear A/S.



Today, the board of directors and the managing director have



presented the annual report of ATC Footwear A/S for the



financial year 2020.



Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabs



loven.



The annual report has been presented in accordance with the



Danish Financial Statements Act.



Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig, og



efter vores opfattelse giver koncernregnskabet og årsregnska-



bet et retvisende billede af koncernens og selskabets aktiver,



passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2020, af resul-



tatet af koncernens og selskabets aktiviteter og af koncernens



pengestrømme for regnskabsåret 1. januar - 31. december



2020.



We consider the accounting policies appropriate and, in our



opinion, the consolidated financial statements and the



financial statements provide a fair presentation of the assets,



equity and liabilities, and the financial position, consolidated



and for the company, respectively, at 31 December 2020, and



of the result of the activities, consolidated and of the



company, respectively, during the financial year 1 January –



31 December 2020.



Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en ret



visende redegørelse for de forhold, som beretningen om



handler.



We are of the opinion that the management commentary



presents a fair account of the issues dealt with.



Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse. We recommend that the annual report be approved by the



general meeting.



Herlev, den 18. maj 2021



Herlev, 18 May 2021



Direktion



Managing Director



Sebastian Dalsgaard Dawe
Direktør



Bestyrelse



Board of directors



Christian Dawe Lars Guldberg Bang Jacob Monberg
Formand



Sebastian Dalsgaard Dawe
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report



Til kapitalejeren i ATC Footwear A/S To the shareholder of ATC Footwear A/S



Konklusion Opinion



Vi har revideret koncernregnskabet og årsregnskabet for ATC



Footwear A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. december



2020, der omfatter resultatopgørelse, balance, egenkapital-



opgørelse, noter og anvendt regnskabspraksis for såvel kon-



cernen som selskabet samt pengestrømsopgørelse for kon-



cernen. Koncernregnskabet og årsregnskabet udarbejdes ef-



ter årsregnskabsloven.



We have audited the consolidated financial statements and



the financial statements of ATC Footwear A/S for the financial



year 1 January to 31 December 2020, which comprise  income



statement, statement of financial position, statement of



changes in equity, notes and accounting policies, consolidated



and of the company, respectively and consolidated statement



af cash flows. The consolidated financial statements and the



financial statements have been prepared in accordance with



the Danish Financial Statements Act.



Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og årsregnska-



bet giver et retvisende billede af koncernens og selskabets ak-



tiver, passiver og finansielle stilling pr. 31. december 2020, af



resultatet af koncernens og selskabets aktiviteter og af kon-



cernens pengestrømme for regnskabsåret 1. januar - 31.



december 2020 i overensstemmelse med årsregnskabsloven.



In our opinion, the consolidated financial statements and the



financial statements present a fair view of the assets, equity



and liabilities, and financial position, consolidated and of the



company, respectively, at 31 December 2020 and of the



results of the company’s activities, consolidated and of the



company, respectivelyand of consolidated cash flows , for the



financial year 1 January - 31 December 2020 in accordance



with the Danish Financial Statements Act.



Grundlag for konklusion Basis for opinion



Vi har udført vores revision i overensstemmelse med interna-



tionale standarder om revision og de yderligere krav, der er



gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og



krav er nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Re-



visors ansvar for revisionen af koncernregnskabet og årsregn-



skabet”. Vi er uafhængige af koncernen i overensstemmelse



med internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske



regler) og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-



som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold



til disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnåe-



de revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for



vores konklusion.



We conducted our audit in accordance with international



standards on auditing and the additional requirements



applicable in Denmark. Our responsibilities under those



standards and requirements are further described in the



section “Auditor’s responsibilities for the audit of the



consolidated financial statements and the financial



statements”. We are independent of the company in



accordance with international ethical requirements for



auditors (IESBA’s Code of Ethics), and the additional



requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled



our other ethical responsibilities in accordance with these



requirements. We believe that the audit evidence we have



obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for



our opinion.



Ledelsens ansvar for koncernregnskabet og årsregnskabet Responsibilities of management and those charged with



governance for the consolidated financial statements and



the financial statements



Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et koncernregn-



skab og et årsregnskab, der giver et retvisende billede i over-



ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har end-



videre ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser



nødvendig for at udarbejde et koncernregnskab og et årsregn-



skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyl-



des besvigelser eller fejl.



Management is responsible for the preparation of



consolidated financial statements and financial statements



that provide a fair view in accordance with the Danish



Financial Statements Act. Management is also responsible for



such internal control as the management determines is



necessary to enable the preparation of consolidated financial



statements and financial statements that are free from



material misstatement, whether due to fraud or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report



Ved udarbejdelsen af koncernregnskabet og årsregnskabet er



ledelsen ansvarlig for at vurdere koncernens og selskabets ev-



ne til at fortsætte driften; at oplyse om forhold vedrørende



fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde kon-



cernregnskabet og årsregnskabet på grundlag af regnskabs-



princippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til



hensigt at likvidere koncernen eller selskabet, indstille driften



eller ikke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.



In preparing the consolidated financial statements and the



financial statements, management is responsible for assessing



the group’s and the company’s ability to continue as a going



concern, disclosing, as applicable, matters related to going



concern and using the going concern basis of accounting



unless management either intends to liquidate the group or



the company or to cease operations, or has no realistic



alternative but to do so.



Revisors ansvar for revisionen af koncernregnskabet og års-



regnskabet



Auditor’s responsibilities for the audit of the consolidated



annual accounts and the financial statements



Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om koncern-



regnskabet og årsregnskabet som helhed er uden væsentlig



fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller



fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en konklusion.



Høj grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er ik-



ke en garanti for, at en revision, der udføres i overensstem-



melse med internationale standarder om revision og de yder-



ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække væ-



sentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlinformationer



kan opstå som følge af besvigelser eller fejl og kan betragtes



som væsentlige, hvis det med rimelighed kan forventes, at de



enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økonomiske be-



slutninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af



koncernregnskabet og årsregnskabet.



Our objectives are to obtain reasonable assurance about



whether the consolidated financial statements and the



financial statements, as a whole, are free from material



misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an



auditor’s report including an opinion. Reasonable assurance is



a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit



conducted in accordance with international standards on



auditing, and the additional requirements applicable in



Denmark, will always detect a material misstatement when it



exists. Misstatements can arise from fraud or error and are



considered material if, individually or in the aggregate, they



could reasonably be expected to influence the economic



decisions of users taken on the basis of these consolidated



financial statements and financial statements.



Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med in-



ternationale standarder om revision og de yderligere krav, der



er gældende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og



opretholder professionel skepsis under revisionen. Herud-



over:



As part of an audit conducted in accordance with



international standards on auditing, and the additional



requirements applicable in Denmark, we exercise professional



judgment and maintain professional scepticism throughout



the audit. We also:



· Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig



fejlinformation i koncernregnskabet og årsregnska-



bet, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl,



udformer og udfører revisionshandlinger som reak-



tion på disse risici samt opnår revisionsbevis, der er



tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for vo-



res konklusion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig



fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere



end ved væsentlig fejlinformation forårsaget af fejl,



idet besvigelser kan omfatte sammensværgelser, do-



kumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller



tilsidesættelse af intern kontrol.



· Identify and assess the risks of material



misstatement of the consolidated financial



statements and financial statements, whether due



to fraud or error, design and perform audit



procedures responsive to those risks, and obtain



audit evidence that is sufficient and appropriate to



provide a basis for our opinion. The risk of not



detecting a material misstatement resulting from



fraud is higher than for one resulting from error, as



fraud may involve collusion, forgery, intentional



omissions, misrepresentations, or the override of



internal control.



· Opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-



vans for revisionen for at kunne udforme revisions-



handlinger, der er passende efter omstændigheder-



ne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion



om effektiviteten af koncernens og selskabets inter-



ne kontrol.



· Obtain an understanding of the internal control



relevant to the audit in order to design audit



procedures that are appropriate in the



circumstances, but not for the purpose of expressing



an opinion on the effectiveness of the group’s and



the company’s internal control.



3



T
h
is



 d
o
c
u
m



e
n
t 



h
a
s
 e



s
ig



n
a
tu



r 
A



g
re



e
m



e
n
t-



ID
: 



3
d
6
b
f5



3
5
tT



Y
2
4
2
3
3



4
9



7
7











Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report



· Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er



anvendt af ledelsen, er passende, samt om de regn-



skabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som



ledelsen har udarbejdet, er rimelige.



· Evaluate the appropriateness of accounting policies



used and the reasonableness of accounting



estimates and related disclosures made by



management.



· Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af kon-



cernregnskabet og årsregnskabet på grundlag af



regnskabsprincippet om fortsat drift er passende,



samt om der på grundlag af det opnåede revisions-



bevis er væsentlig usikkerhed forbundet med begi-



venheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl



om koncernens og selskabets evne til at fortsætte



driften. Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig



usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre



opmærksom på oplysninger herom i koncernregn-



skabet og årsregnskabet eller, hvis sådanne oplys-



ninger ikke er tilstrækkelige, modificere vores kon-



klusion. Vores konklusioner er baseret på det revisi-



onsbevis, der er opnået frem til datoen for vores re-



visionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller for-



hold kan dog medføre, at koncernen og selskabet ik-



ke længere kan fortsætte driften.



· Conclude on the appropriateness of management’s



preparation of the consolidated financial statements



and the financial statements using the going concern



basis of accounting and, based on the audit evidence



obtained, whether a material uncertainty exists



arising from events or conditions that may cast



significant doubt on the group’s and the company’s



ability to continue as a going concern. If we



conclude that a material uncertainty exists, we are



required to draw attention in our auditor’s report to



the related disclosures in the consolidated financial



statements and the financial statements or, if such



disclosures are inadequate, to modify our opinion.



Our conclusions are based on the audit evidence



obtained up to the date of our auditor’s report.



However, future events or conditions may cause the



group and the company to cease to continue as a



going concern.



· Tager vi stilling til den samlede præsentation, struk-



tur og indhold af koncernregnskabet og årsregnska-



bet, herunder noteoplysningerne, samt om koncern-



regnskabet og årsregnskabet afspejler de underlig-



gende transaktioner og begivenheder på en sådan



måde, at der gives et retvisende billede heraf.



· Evaluate the overall presentation, structure, and



contents of the consolidated financial statements



and the financial statements, including disclosures in



notes, and whether the consolidated financial



statements and the financial statements reflect the



underlying transactions and events in a manner that



presents a fair view.



· Opnår vi tilstrækkeligt og egnet revisionsbevis for de



finansielle oplysninger for virksomhederne eller for-



retningsaktiviteterne i koncernen til brug for at ud-



trykke en konklusion om koncernregnskabet. Vi er



ansvarlige for at lede, føre tilsyn med og udføre kon-



cernrevisionen. Vi er eneansvarlige for vores revisi-



onskonklusion.



· Obtain sufficient and appropriate audit evidence



regarding the financial information of the entities or



the business activities within the group to express an



opinion on the consolidated financial statements.



We are responsible for the direction, supervision,



and performance of the group audit. We remain



solely responsible for our audit opinion.



Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt andet



det planlagte omfang og den tidsmæssige placering af revisio-



nen samt betydelige revisionsmæssige observationer, herun-



der eventuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi



identificerer under revisionen.



We communicate with those charged with governance



regarding, among other matters, the planned scope and



timing of the audit and significant audit findings, including any



significant deficiencies in the internal control that we identify



during our audit.



Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management commentary



Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the management



commentary.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report



Vores konklusion om koncernregnskabet og årsregnskabet



omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form



for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.



Our opinion on the consolidated financial statements and the



financial statements does not cover the management



commentary, and we express no assurance opinion thereon.



I tilknytning til vores revision af koncernregnskabet og års-



regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesberetningen



og i den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er væ-



sentligt inkonsistent med koncernregnskabet eller årsregnska-



bet eller vores viden opnået ved revisionen eller på anden



måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.



In connection with our audit of the consolidated financial



statements and the financial statements, it is our



responsibility to read the management commentary and to



consider whether the management commentary is materially



inconsistent with the consolidated financial statements or the



financial statements or the evidence obtained during the



audit, or whether it otherwise appears to contain material



misstatement.



Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetnin-



gen indeholder krævede oplysninger i henhold til årsregn-



skabsloven.



Furthermore, it is our responsibility to consider whether the



management commentary provides the information required



under the Danish Financial Statements Act.



Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse, at le-



delsesberetningen er i overensstemmelse med koncernregn-



skabet og årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse



med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig



fejlinformation i ledelsesberetningen.



Based on the work we have performed, we believe that the



management commentary is consistent with the consolidated



financial statements and the financial statements and that it



has been prepared in accordance with the provisions of the



Danish Financial Statement Act. We did not discover any



material misstatement in the management commentary.



Brøndby, den 18. maj 2021



Brøndby, 18 May 2021



ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 35 38 28 79
Company reg. no. 35 38 28 79



Palle Valentin Kubach
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant



mne16567
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Selskabsoplysninger
Company information



Selskabet



The company



ATC Footwear A/S



Tvedvangen 278



2730 Herlev



CVR-nr.:



Company reg. no.



20 52 26 15



Hjemsted:



Domicile:



Herlev



Regnskabsår:



Financial year:



1. januar - 31. december



1 January - 31 December



Bestyrelse



Board of directors



Christian Dawe, Formand



Lars Guldberg Bang



Jacob Monberg



Sebastian Dalsgaard Dawe



Direktion



Managing Director



Sebastian Dalsgaard Dawe, Direktør



Revision



Auditors



ALBJERG



Statsautoriseret Revisionspartnerselskab



Ringager 4C, 2. th.



2605 Brøndby



Modervirksomhed



Parent company



Dawe Holding ApS (mellemholding)



Dawe Invest ApS



Dattervirksomheder



Subsidiaries



Lloyd Copenhagen ApS, København



Frequent Ingredient (ATC Portugal), Portugal



Associeret virksomhed



Associated enterprise



Hallum Shoes ApS under konkurs, Aarhus
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Hovedtal og nøgletal for koncernen
Consolidated financial highlights



DKK in thousands. 2020 2019 2018 2017 2016
t.kr. t.kr. t.kr. t.kr. t.kr.



Resultatopgørelse:



Income statement:



Nettoomsætning
Revenue 80.441 88.015 84.880 82.296 75.585



Bruttoresultat 
Gross profit 25.309 15.464 17.397 16.429 14.852



Resultat af primær drift
Profit from operating activities 1.768 -2.177 2.777 2.622 2.192



Finansielle poster, netto
Net financials 16 1.442 2.115 1.538 1.647



Årets resultat
Net profit or loss for the year 597 -633 3.853 3.238 2.989



Balance:



Statement of financial position:



Balancesum
Balance sheet total 48.784 37.257 34.419 32.798 29.326



Investeringer i materielle anlægsaktiver
Investments in property, plant and equip-ment 8.469 0 1.179 658 1.425



Egenkapital
Equity 21.768 21.162 22.632 19.778 17.241



Medarbejdere:



Employees:



Gennemsnitligt antal heltidsansatte
medarbejdere
Average number of full-time employees 109 31 24 21 19



Nøgletal i %:



Key figures in %:



Bruttomargin
Gross margin ratio 31,5 17,6 20,5 20,0 19,6



Overskudsgrad (EBIT-margin)
Profit margin (EBIT-margin) 2,2 -2,5 3,3 3,2 2,9



Soliditetsgrad
Solvency ratio 43,4 55,4 65,8 60,3 58,8



Egenkapitalforrentning
Return on equity 2,6 -3,7 18,2 17,5 13,5



Beregningen af hoved- og nøgletal følger i al væsentlighed Finansforeningens anbefalinger og afviger kun på nogle punkter her-



fra.



Calculations of key figures and ratios do, in all material respects, follow the recommendations of the Danish Association of Finance Analysts, only



in a few respects deviating from the recommendations.



Selskabet har i regnskabsåret valgt at aflægge koncernregnskab. I Hoved- og nøgletalsoversigten er årene 2016-2018 kun



modervirksomhedens tal mens årene 2019 og 2020 er koncernens tal.



During the financial year, the company has chosen to present a consolidated annual report. In the Consolidated financial highlights, the years



2016-2018 are only the parent company's financial hightlights, while the years 2019 and 2020 are the group's financial highlights. 
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Hovedtal og nøgletal for koncernen
Consolidated financial highlights



De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte nøgletal er beregnet således:



The key figures and ratios shown in the statement of financial highlights have been calculated as follows:



Bruttomargin
Bruttoresultat x 100



Nettoomsætning



Gross margin ratio
Gross profit x 100



Revenue



Overskudsgrad (EBIT-margin)
Resultat af primær drift (EBIT) x 100



Nettoomsætning



Profit margin (EBIT margin)
Operating profit or loss (EBIT) x 100



Revenue



Soliditetsgrad
Egenkapital eksklusive minoritetsinteresser ultimo x 100



Aktiver i alt ultimo



Solvency ratio
Equity less non-controlling interests, closing balance x 100



Total assets, closing balance



Egenkapitalforrentning
                                *Resultat x 100                                



Gennemsnitlig egenkapital eksklusive minoritetsinteresser



Return on equity
*Profit x 100



Average equity exclusive of non-controlling interests



*Resultat Årets resultat med fradrag af minoritetsinteressers andel heraf



*Profit Net profit or loss for the year less non-controlling interests’ share hereof
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Ledelsesberetning
Management commentary



Koncernens væsentligste aktiviteter The principal activities of the group



Koncernens og ATC Footwear A/S's hovedaktivitet har i lighed



med tidligere år bestået af at udvikle og sælge sit eget



skomærke Angulus til detailhandel og forbrugere på det



globale marked. Derudover er selskabet agent/forhandler for



en række kendte skomærker med salg til detail og forbrugere.



Like previous years, the principal activities of the group and of



ATC Footwear A/S are developing and selling its own shoe



brand Angulus to retailers and consumers in the global



market. In addition, the company is agent for a number of



well-known shoe brands with sales to retail and consumers. 



Virksomheden har i regnskabsåret etableret et datterselskab i



Portugal. Formålet er at producere sko for egne brands samt



eksterne partnere. Ledelsen noterer sig med tilfredshed, at



datterselskabet efter etablering i 2020 drifter efter planen og



kan understøtte de langsigtede mål for virksomheden. 



During the financial year, the company has established a



subsidiary in Portugal. The purpose is to produce shoes for



own brands as well as external partners. The management



notes with satisfaction that the subsidiary, after



establishment in 2020, operates according to plan and can



support the long-term goals for the company. 



Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters



Koncernens nettoomsætning udgør kr. 80.441.125 mod kr.



88.015.184 sidste år. 



I ATC Footwear A/S udgør årets nettoomsætning kr.



64.950.523 mod kr. 73.900.795 sidste år. Årets resultat udgør



kr. 537.262 mod kr. -794.949 sidste år. Ledelsen anser årets



resultat i ATC Footwear A/S for tilfredsstillende.



The revenue of the group for the year totals DKK 80,441,125



against DKK 88,015,184 last year. 



ATC Footwear A/S's revenue totals DKK 64.950.523 against



DKK 73.900.795 last year. Net profit or loss for the year totals



DKK 537.262 against DKK -794.949 last year. Management



considers the net profit or loss for the year for ATC Footwear



A/S satisfactory.



Koncernens resultat er i regnskabsåret påvirket af særlige



poster for kr. 1.043.321 mens ATC Footwear A/S' resultat er



påvirket af særlige poster for kr. 854.021, der dækker



kompensation fra hjælpepakker som følge af Covid-19, som



omtalt i note 1.



The Group's net profit is affected by special items for DKK



1,043,321, while ATC Footwear A/S' net profit was affected



by special items for DKK 854,021, which cover compensation



from aid packages as a result of Covid-19, as mentioned in



note 1.



Ledelsen ser med alvor på de kortsigtede og langsigtede



konsekvenser, som udbruddet af Covid-19 pandemien og den



efterfølgende nedlukning af både det danske og



internationale samfund har medført. Som virksomhed  er



selskabet afhængig af privatforbruget og i høj grad sårbar



over for nedjusteringer af danskernes og den globale



økonomi. Ledelsen har i regnskabsåret igangsat en række



initiativer, for at sikre at omkostningsniveauet tilpasses til den



nye virkelighed og har stort fokus på at afsøge de markeds-



mæssige muligheder, der løbende viser sig. 



Management takes the short-term and long-term



consequences of the outbreak of the Covid-19 pandemic and



the subsequent closure of both the Danish and international



community seriously. The company is dependent on private



consumption and is vulnerable to downward adjustments in



the Danes' economy and the global economy. During the



financial year, the management launched a number of



initiatives to ensure that the cost level is adapted to the new



reality and has a strong focus on exploring the market



opportunities that are emerging on an ongoing basis. 



Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial year



Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet



begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets



finansielle stilling.



No events have occurred after year end that could



significantly affect the company's financial position. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Nettoomsætning
Revenue 80.441.125 88.015.184 64.950.523 73.900.795



Ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling
Change in inventories of finished



goods and work in progress 3.553.264 769.617 -300.889 -76.511



Andre driftsindtægter
Other operating income 1.287.179 1.152.487 854.021 1.152.487



Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer
Costs of raw materials and



consumables -44.637.236 -63.646.910 -42.012.610 -54.283.158



Andre eksterne omkostninger
Other external costs -15.335.755 -10.826.309 -7.683.712 -8.491.002



Bruttoresultat



Gross profit 25.308.577 15.464.069 15.807.333 12.202.611



2 Personaleomkostninger
Staff costs -20.950.071 -15.480.684 -10.737.183 -13.201.075



Af- og nedskrivninger af
materielle og immaterielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation, and



impairment -2.590.291 -2.160.846 -1.775.693 -2.011.026



Resultat før finansielle poster



Profit before net financials 1.768.215 -2.177.461 3.294.457 -3.009.490



Indtægter af kapitalandele i
tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in



group enterprises 0 0 -2.557.264 484.991



Andre finansielle indtægter fra
tilknyttede virksomheder
Other financial income from group



enterprises 111.044 108.666 388.142 108.666



Andre finansielle indtægter
Other financial income 1.330.047 1.762.682 1.192.796 1.759.498



3 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -1.424.692 -429.775 -864.537 -428.372



Resultat før skat



Pre-tax net profit or loss 1.784.614 -735.888 1.453.594 -1.084.707



4 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -1.187.207 102.604 -916.332 289.758



Årets resultat



Net profit or loss for the year 597.407 -633.284 537.262 -794.949
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Koncernens resultat fordeler sig
således:
Break-down of the consolidated profit



or loss:



Aktionærer i ATC Footwear A/S
Shareholders in ATC Footwear A/S 537.262 -794.949



Minoritetsinteresser
Minority interests 60.145 161.665



597.407 -633.284



Forslag til resultatdisponering:



Proposed appropriation of net profit:



Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation according to the equity method -901.780 484.991



Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 1.439.042 0



Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings 0 -1.279.940



Disponeret i alt



Total allocations and transfers 537.262 -794.949
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December



All amounts in DKK.



Aktiver



Assets



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Anlægsaktiver



Non-current assets



5 Færdiggjorte udviklingsprojekter
Completed development projects,



including patents and similar rights



arising from development projects 821.317 1.647.335 821.317 1.647.335



6 Goodwill
Goodwill 1.684.326 1.583.681 1.684.326 1.583.681



Immaterielle anlægsaktiver i alt



Total intangible assets 2.505.643 3.231.016 2.505.643 3.231.016



7 Grunde og bygninger
Property 752.587 903.917 752.587 903.917



8 Produktionsanlæg og maskiner
Plant and machinery 6.825.010 0 0 0



9 Andre anlæg, driftsmateriel og
inventar
Other fixtures and fittings, tools and



equipment 714.588 394.770 241.159 394.770



10 Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements 954.156 869.297 496.843 768.999



Materielle anlægsaktiver i alt



Total property, plant, and equipment 9.246.341 2.167.984 1.490.589 2.067.686



11 Kapitalandele i tilknyttede
virksomheder
Equity investments in group



enterprises 0 0 2.270.525 1.576.780



13 Deposita
Deposits 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207



Finansielle anlægsaktiver i alt



Total investments 1.058.155 1.004.804 2.986.607 2.275.987



Anlægsaktiver i alt



Total non-current assets 12.810.139 6.403.804 6.982.839 7.574.689
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December



All amounts in DKK.



Aktiver



Assets



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Omsætningsaktiver



Current assets



Råvarer og hjælpematerialer
Raw materials and consumables 2.257.064 0 0 0



Varer under fremstilling
Work in progress 1.889.862 0 0 0



Fremstillede varer og
handelsvarer
Manufactured goods and goods for



resale 11.381.903 9.726.444 6.642.568 6.943.457



Varebeholdninger i alt



Total inventories 15.528.829 9.726.444 6.642.568 6.943.457



Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser
Trade receivables 9.912.594 8.219.355 8.480.921 8.199.451



Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder
Receivables from group enterprises 3.016.094 2.745.028 11.630.196 2.745.028



Andre tilgodehavender
Other receivables 3.905.085 1.403.392 601.682 928.858



Periodeafgrænsningsposter
Prepayments and accrued income 623.686 139.822 542.099 139.822



Tilgodehavender i alt



Total receivables 17.457.459 12.507.597 21.254.898 12.013.159



Likvide beholdninger



Cash on hand and demand deposits 2.987.153 8.619.507 1.005.963 6.635.225



Omsætningsaktiver i alt



Total current assets 35.973.441 30.853.548 28.903.429 25.591.841



Aktiver i alt



Total assets 48.783.580 37.257.352 35.886.268 33.166.530
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December



All amounts in DKK.



Passiver



Equity and liabilities



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Egenkapital



Equity



14 Virksomhedskapital
Contributed capital 3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000



Reserve for nettoopskrivning
efter den indre værdis metode
Reserves for net revaluation as per the



equity method 0 0 0 901.780



Reserve for
udviklingsomkostninger
Reserve for development costs 171.928 0 171.928 0



Vedtægtsmæssige reserver
Reserves in accordance with articles



of association 2.500.000 2.500.000 2.500.000 2.500.000



Øvrige reserver
Other reserves 4.000.000 4.000.000 4.000.000 4.000.000



Overført resultat
Retained earnings 11.002.073 10.636.739 11.002.073 9.734.959



Egenkapital før



minoritetsinteresser



Equity before non-controlling interest. 21.174.001 20.636.739 21.174.001 20.636.739



Minoritetsinteresser
Non-controlling interests 594.475 525.593 0 0



Egenkapital i alt



Total equity 21.768.476 21.162.332 21.174.001 20.636.739



Hensatte forpligtelser



Provisions



15 Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax 335.041 328.050 335.041 334.701



Hensatte forpligtelser i alt



Total provisions 335.041 328.050 335.041 334.701
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December



All amounts in DKK.



Passiver



Equity and liabilities



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



Gældsforpligtelser



Liabilities other than provisions



Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.336.778 0 2.336.778 0



Anden gæld
Other payables 770.434 381.930 770.434 342.709



Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income 1.731.166 0 0 0



16 Langfristede gældsforpligtelser i



alt



Total long term liabilities other than



provisions 4.838.378 381.930 3.107.212 342.709
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Balance 31. december
Statement of financial position at 31 December



All amounts in DKK.



Passiver



Equity and liabilities



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
Note kr. kr. kr. kr.



16 Kortfristet del af langfristet gæld
Current portion of long term payables 504.077 187.914 211.638 61.642



Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 5.012.271 125.047 4.882.116 0



Leverandører af varer og
tjenesteydelser
Trade payables 8.473.756 11.303.908 1.596.070 9.637.638



Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 1.035.301 0 1.281.996 0



Gæld til selskabsdeltagere og
ledelse
Payables to shareholders and



management 36.081 0 35.337 0



Selskabsskat
Income tax payable 3.700 0 0 0



Skyldig selskabsskat til tilknyttede
virksomheder 
Income tax payable to group



enterprises 1.332.848 216.220 1.072.324 0



Anden gæld
Other payables 5.443.651 3.551.951 2.190.533 2.153.101



Kortfristede gældsforpligtelser i



alt



Total short term liabilities other than



provisions 21.841.685 15.385.040 11.270.014 11.852.381



Gældsforpligtelser i alt



Total liabilities other than provisions 26.680.063 15.766.970 14.377.226 12.195.090



Passiver i alt



Total equity and liabilities 48.783.580 37.257.352 35.886.268 33.166.530



1 Særlige poster



Special items



17 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser



Charges and security



18 Eventualposter



Contingencies



19 Nærtstående parter



Related parties
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Egenkapitalopgørelse for koncernen
Consolidated statement of changes in equity



All amounts in DKK.



Virksomheds-
kapital



Reserve for
udviklings-



omkostninger
Vedtægtsmæs-



sige reserver Øvrige reserver
Overført
resultat



Minoritets-
interesser I alt



Contributed



capital not paid



Reserve for



development



costs



Reserves in



accordance with



articles of



association Other reserves



Retained



earnings



Non-controlling



interests Total



kr. kr. kr. kr. kr. kr. kr.



Egenkapital 1. januar 2019



Equity 1 January 2019 3.500.000 0 2.500.000 4.000.000 11.431.688 363.928 21.795.616



Henlagt af årets resultat



Provisions of the results for the



year 0 0 0 0 -794.949 161.665 -633.284



Egenkapital 1. januar 2020



Equity 1  2020 3.500.000 0 2.500.000 4.000.000 10.636.739 525.593 21.162.332



Henlagt af årets resultat



Provisions of the results for the



year 0 0 0 0 537.262 60.145 597.407



Overført fra Overført resultat



Transferred from results brought



forward 0 171.928 0 0 -171.928 0 0



Valutakursreguleringer



Exchange rate adjustments 0 0 0 0 0 8.737 8.737



3.500.000 171.928 2.500.000 4.000.000 11.002.073 594.475 21.768.476
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Egenkapitalopgørelse for modervirksomheden
Statement of changes in equity of the parent



All amounts in DKK.



Virksomheds-
kapital



Reserve for net-
toopskrivning



efter den indre
værdis metode



Reserve for
udviklings-



omkostninger
Vedtægtsmæs-



sige reserver Øvrige reserver
Overført
resultat



Foreslået
udbytte for



regnskabsåret



Contributed



capital



Reserve for net



revalua-tion



according to the



eq-uity method



Reserve for



development



costs



Reserves in



accordance with



articles of



association Other reserves



Retained



earnings



Proposed



dividend for the



financial year



kr. kr. kr. kr. kr. kr. kr.



Egenkapital 1. januar 2019



Equity 1 January 2019 3.500.000 416.789 0 2.500.000 4.000.000 11.014.899 1.200.000



Udloddet udbytte



Distributed dividend 0 0 0 0 0 0 -1.200.000



Resultatandel



Share of results 0 484.991 0 0 0 -1.279.940 0



Egenkapital 1. januar 2020



Equity 1 January 2020 3.500.000 901.780 0 2.500.000 4.000.000 9.734.959 0



Resultatandel



Share of results 0 -901.780 0 0 0 1.439.042 0



Overført fra Overført resultat



Transferred from results brought



forward 0 0 171.928 0 0 -171.928 0



3.500.000 0 171.928 2.500.000 4.000.000 11.002.073 0
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December



All amounts in DKK.



Koncern
Group



2020 2019
Note kr. kr.



Årets resultat
Net profit or loss for the year 597.407 -633.284



20 Reguleringer
Adjustments 547.622 725.333



21 Ændring i driftskapital
Change in working capital -4.962.703 2.338.900



Pengestrømme fra drift før finansielle poster



Cash flows from operating activities before net financials -3.817.674 2.430.949



Renteindbetalinger og lignende
Interest received, etc. 1.441.091 1.762.682



Renteudbetalinger og lignende
Interest paid, etc. -1.424.692 -429.775



Pengestrøm fra ordinær drift



Cash flows from ordinary activities -3.801.275 3.763.856



Betalt selskabsskat
Income tax paid -59.888 -9.133



Pengestrømme fra driftsaktivitet



Cash flows from operating activities -3.861.163 3.754.723



Køb af immaterielle anlægsaktiver
Purchase of intangible assets -473.225 -848.866



Køb af materielle anlægsaktiver
Purchase of property, plant, and equipment -8.468.617 0



Køb af finansielle anlægsaktiver
Purchase of fixed asset investments -53.351 -1.014



Pengestrømme fra investeringsaktivitet



Cash flows from investment activities -8.995.193 -849.880



Optagelse af langfristet gæld
Long-term payables incurred 2.336.778 0



Udbetalt udbytte
Dividends distributed 0 -1.200.000



Pengestrømme fra finansieringsaktivitet



Cash flows from investment activities 2.336.778 -1.200.000



Ændring i likvider



Change in cash and cash equivalents -10.519.578 1.704.843



Likvider 1. januar 2020
Cash and cash equivalents at 1 January 2020 8.494.460 6.789.617



Likvider 31. december 2020



Cash and cash equivalents at 31 December 2020 -2.025.118 8.494.460
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Pengestrømsopgørelse 1. januar - 31. december
Statement of cash flows 1 January - 31 December



All amounts in DKK.



Koncern
Group



2020 2019
Note kr. kr.



Likvider



Cash and cash equivalents



Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 2.987.153 8.619.507



Kortfristet gæld til pengeinstitutter
Short-term bank loans -5.012.271 -125.047



Likvider 31. december 2020



Cash and cash equivalents at 31 December 2020 -2.025.118 8.494.460
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



1. Særlige poster



Special items



Som omtalt i ledelsesberetningen er årets resultat påvirket af en række forhold, som afviger fra, hvad ledelsen vurderer



som en del af den primære drift.



As mentioned in the management commentary, the net profit or loss for the year is affected by a number of factors that differ from



what is considered by management to be part of operating activities.



Særlige poster for året er specificeret nedenfor, herunder hvor disse er indregnet i resultatopgørelsen.



Special items for the year are specified below, indicating where they are recognised in the income statement.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
kr. kr. kr. kr.



Indtægter:
Income:



Kompensation fra hjælpepakker
som følge af Covid-19
Compensation from aid packages due



to Covid-19 1.043.321 0 854.021 0



Kompensation for Ara Shoes og
Peter Kaiser
Compensation for Ara Shoes and Peter



Kaiser 0 1.152.487 0 1.152.487



1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487



Særlige poster indgår på følgende
linjer i årsregnskabet:
Special items are recognised in the



following items in the financial



statements:



Andre driftsindtægter
Other operating income 1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487



Resultat af særlige poster netto



Profit of special items, net 1.043.321 1.152.487 854.021 1.152.487
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



2020 2019 2020 2019
kr. kr. kr. kr.



2. Personaleomkostninger



Staff costs



Lønninger og gager
Salaries and wages 18.105.987 13.909.868 9.489.645 11.675.112



Pensioner
Pension costs 1.079.734 1.281.209 1.079.734 1.281.209



Andre omkostninger til social
sikring
Other costs for social security 1.670.511 264.728 167.804 244.754



Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 93.839 24.879 0 0



20.950.071 15.480.684 10.737.183 13.201.075



Gennemsnitligt antal
beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 109 31 23 25



3. Øvrige finansielle omkostninger



Other financial costs



Finansielle omkostninger,
tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 0 0 35.300 0



Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 1.424.692 429.775 829.237 428.372



1.424.692 429.775 864.537 428.372



4. Skat af årets resultat



Tax on net profit or loss for the year



Skat af årets resultat
Tax of the results for the year, parent



company 1.336.548 188.254 1.072.324 0



Årets regulering af udskudt skat
Adjustment for the year of deferred



tax 6.991 -290.858 340 -289.758



Regulering af tidligere års skat
Adjustment of tax for previous years -156.332 0 -156.332 0



1.187.207 -102.604 916.332 -289.758
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



5. Færdiggjorte udviklingsprojekter



Completed development projects,



including patents and similar rights



arising from development projects



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 6.139.066 5.540.200 6.139.066 5.540.200



Tilgang i årets løb
Additions during the year 273.225 598.866 273.225 598.866



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 6.412.291 6.139.066 6.412.291 6.139.066



Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1



January 2020 -4.491.731 -3.271.935 -4.491.731 -3.271.935



Årets afskrivninger
Amortisation for the year -1.099.243 -1.219.796 -1.099.243 -1.219.796



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Amortisation and writedown 31



December 2020 -5.590.974 -4.491.731 -5.590.974 -4.491.731



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 821.317 1.647.335 821.317 1.647.335



23



T
h
is



 d
o
c
u
m



e
n
t 



h
a
s
 e



s
ig



n
a
tu



r 
A



g
re



e
m



e
n
t-



ID
: 



3
d
6
b
f5



3
5
tT



Y
2
4
2
3
3



4
9



7
7











Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



6. Goodwill



Goodwill



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 1.685.000 1.435.000 1.685.000 1.435.000



Tilgang i årets løb
Additions during the year 200.000 250.000 200.000 250.000



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 1.885.000 1.685.000 1.885.000 1.685.000



Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1



January 2020 -101.319 -25.000 -101.319 -25.000



Årets afskrivninger
Amortisation for the year -99.355 -76.319 -99.355 -76.319



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Amortisation and writedown 31



December 2020 -200.674 -101.319 -200.674 -101.319



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 1.684.326 1.583.681 1.684.326 1.583.681
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



7. Grunde og bygninger



Property



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.053.516 4.053.516 4.053.516 4.053.516



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 4.053.516 4.053.516 4.053.516 4.053.516



Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Depreciation and writedown 1



January 2020 -3.149.599 -2.949.335 -3.149.599 -2.949.335



Årets afskrivninger
Depreciation for the year -151.330 -200.264 -151.330 -200.264



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Depreciation and writedown 31



December 2020 -3.300.929 -3.149.599 -3.300.929 -3.149.599



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 752.587 903.917 752.587 903.917
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



8. Produktionsanlæg og maskiner



Plant and machinery



Tilgang i årets løb
Additions during the year 7.411.564 0 0 0



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 7.411.564 0 0 0



Omregning til valutakurs 31.
december 2020
Translation by use of the exchange



rate valid on balance sheet date 31



December 2020 1.433 0 0 0



Årets afskrivninger
Depreciation for the year -587.987 0 0 0



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Depreciation and writedown 31



December 2020 -586.554 0 0 0



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 6.825.010 0 0 0
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



9. Andre anlæg, driftsmateriel og



inventar



Other fixtures and fittings, tools and



equipment



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.174.009 4.174.009 4.174.009 4.174.009



Tilgang i årets løb
Additions during the year 583.194 0 0 0



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 4.757.203 4.174.009 4.174.009 4.174.009



Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Amortisation and writedown 1



January 2020 -3.779.239 -3.625.465 -3.779.239 -3.625.465



Årets afskrivninger
Depreciation for the year -263.376 -153.774 -153.611 -153.774



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Amortisation and writedown 31



December 2020 -4.042.615 -3.779.239 -3.932.850 -3.779.239



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 714.588 394.770 241.159 394.770
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



10. Indretning af lejede lokaler



Leasehold improvements



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 4.316.827 4.316.827 3.717.544 3.717.544



Tilgang i årets løb
Additions during the year 473.859 0 0 0



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 4.790.686 4.316.827 3.717.544 3.717.544



Af- og nedskrivninger 1. januar
2020
Depreciation and writedown 1



January 2020 -3.447.530 -2.936.837 -2.948.545 -2.587.672



Årets afskrivninger
Depreciation for the year -389.000 -510.693 -272.156 -360.873



Af- og nedskrivninger 31.



december 2020



Depreciation and writedown 31



December 2020 -3.836.530 -3.447.530 -3.220.701 -2.948.545



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 954.156 869.297 496.843 768.999
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Modervirksomhed
Parent



31/12 2020 31/12 2019
kr. kr.



11. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder



Equity investments in group enterprises



Kostpris 1. januar 2020
Acquisition sum, opening balance 1 January 2020 675.000 675.000



Tilgang i årets løb
Additions during the year 35.337 0



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 710.337 675.000



Opskrivninger 1. januar 2020
Revaluations, opening balance 1 January 2020 901.780 416.789



Årets resultat før afskrivninger på goodwill
Results for the year before goodwill amortisation -2.557.264 484.991



Nedskrivninger 31. december 2020



Writedown 31 December 2020 -1.655.484 901.780



Modregnet i tilgodehavender
Offsetting against receivables 3.215.672 0



Modregnet i tilgodehavender og hensatte forpligtelser



Set off against debtors and provisions for liabilities 3.215.672 0



Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 2.270.525 1.576.780



Hovedtallene for virksomhederne ifølge de seneste godkendte årsrapporter



Financial highlights for the enterprises according to the latest approved annual reports



Egenkapital Årets resultat



Ejerandel kr. kr.



Equity Equity Results for the year



interest DKK DKK



Lloyd Copenhagen ApS, København 75 % 3.027.365 924.993



Frequent Ingredient (ATC Portugal), Portugal 95 % -3.378.037 -3.422.114



-350.672 -2.497.121
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



12. Kapitalandel i associeret



virksomhed



Equity investments in associate



Kostpris 1. januar 2020
Acquisition sum, opening balance 1



January 2020 388.333 388.333 388.333 388.333



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 388.333 388.333 388.333 388.333



Opskrivninger 1. januar 2020
Revaluation, opening balance 1



January 2020 -388.333 -388.333 -388.333 -388.333



Opskrivninger 31. december



2020



 31 December 2020 -388.333 -388.333 -388.333 -388.333



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 0 0 0 0



Hovedtallene for virksomheden ifølge den seneste godkendte årsrapport



Financial highlights for the enterprise according to the latest approved annual report



Egenkapital Årets resultat



Ejerandel kr. kr.



Equity Equity Results for the year



interest DKK DKK



Hallum Shoes ApS under konkurs, Aarhus 40 % -100.506 -101.664



-100.506 -101.664



Der foreligger ikke officiel årsrapport på Hallum Shoes ApS under konkurs for 2018, 2019 og 2020. Ovenstående



oplysninger er fra årsrapporten for 2017. Selskabet er under konkurs.



There is no official annual report on Hallum Shoes ApS during bankruptcy for 2018, 2019 and 2020. The above information is from the



annual report for 2017. The company is bankrupt. 
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



13. Deposita



Deposits



Kostpris 1. januar 2020
Cost 1 January 2020 1.004.804 1.004.804 699.207 699.207



Tilgang i årets løb
Additions during the year 53.351 0 16.875 0



Kostpris 31. december 2020



Cost 31 December 2020 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207



Regnskabsmæssig værdi 31.



december 2020



Carrying amount, 31 December 2020 1.058.155 1.004.804 716.082 699.207



14. Virksomhedskapital



Contributed capital



Virksomhedskapital 1. januar
2020
Contributed capital 1 January 2020 3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000



3.500.000 3.500.000 3.500.000 3.500.000



Aktiekapitalen består af 1 A-aktie á kr. 217.778, 1 A-aktie á kr. 1.960.000, 1 A-aktie á kr. 1.190.000 og 1 A-aktie á kr.
132.222.



Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.



The share capital consists of 1 A-share of DKK 217,778, 1 A-share of DKK 1,960,000, 1 A-share of DKK 1,190,000 and 1 A-share of DKK



132,222. 



There has been no changes in the contributed capital for the past 5 years. 
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern Modervirksomhed
Group Parent



31/12 2020 31/12 2019 31/12 2020 31/12 2019
kr. kr. kr. kr.



15. Hensættelser til udskudt skat



Provisions for deferred tax



Hensættelser til udskudt skat 1.
januar 2020
Provisions for deferred tax 1 January



2020 328.050 618.908 334.701 624.459



Udskudt skat af årets resultat
Deferred tax of the results for the year 6.991 -290.858 340 -289.758



335.041 328.050 335.041 334.701



Udskudt skat påhviler følgende
poster:
The following items are subject to



deferred tax:



Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets 370.365 514.724 370.365 514.724



Materielle anlægsaktiver
Property, plant, and equipment -35.324 -30.361 -35.324 -23.710



Fremført underskud fra tidligere
år
Losses carried forward from previous



years 0 -156.313 0 -156.313



335.041 328.050 335.041 334.701
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



16. Gældsforpligtelser



Liabilities other than provision



Gæld i alt
31/12 2020



Total payables



31 Dec 2020



kr.



Kortfristet
del af lang-
fristet gæld



Current portion of



long term payables



kr.



Langfristet gæld
31/12 2020



Long term payables



31 Dec 2020



kr.



Restgæld
efter 5 år



Outstanding payables



after



5 years



kr.



Koncern



Group



Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.446.421 109.643 2.336.778 1.880.509



Anden gæld
Other payables 872.429 101.995 770.434 0



Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income 2.023.605 292.439 1.731.166 621.491



5.342.455 504.077 4.838.378 2.502.000



Modervirksomhed



Parent



Gæld til pengeinstitutter
Bank loans 2.446.421 109.643 2.336.778 1.880.509



Anden gæld
Other payables 872.429 101.995 770.434 0



3.318.850 211.638 3.107.212 1.880.509
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



17. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser



Charges and security



Til sikkerhed for gæld til realkreditinstitutter, 2.446 t.kr., er der givet pant i grunde og bygninger, hvis regnskabsmæssige



værdi pr. 31. december 2020 udgør 753 t.kr.



As collateral for mortgage loans, t.DKK 2,446 security has been granted on land and buildings representing a carrying amount of t.DKK



753 at 31 December 2020.



Til sikkerhed for gæld til pengeinstitut, 4.882 t.kr., har ATC Footwear A/S stillet virksomhedspant på nominelt 8.000 t.kr.



Virksomhedspantet omfatter følgende aktiver, hvis regnskabsmæssige værdi på balancedagen udgør:



For bank loans, t.DKK 4,882, the company has provided security in company assets representing a nominal value of t.DKK 8,000. This



security comprises the assets below, stating the carrying amounts:



t.kr.



DKK in thousands



Varebeholdninger
Inventories 6.643



Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 8.481



Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures amd fottomgs. tools and equipment 241



18. Eventualposter



Contingencies



Eventualforpligtelser



Contingent liabilities



Leasingforpligtelser:



Lease liabilities



ATC Footwear A/S har pr. 31. december 2020 leje- og leasingforpligtelser for i alt 1.429 t.kr.



Koncernen har pr. 31. december 2020 leje- og leasingforpligtelser for i alt 2.021 t.kr. 



ATC Footwear A/S has pr. 31 December 2020 rental and lease liabilities for a total of t.DKK 1,429.



The group has per. 31 December 2020 rental and lease liabilities for a total of t.DKK 2,021. 



Kautionsforpligtelser:



Recourse guarantee commitments:



ATC Footwear A/S har stillet kaution på 300 t.kr. for den tilknyttede virksomhed, Lloyd Copenhagen ApS' bankgæld. Den



tilknyttede virksomheds bankgæld udgør pr. 31. december 2020 i alt 130 t.kr.



The company has guaranteed the bank loans of the group enterprises up to t.DKK 300. On 31 December 2020, the total bank loans of



the group enterprises totalled t.DKK 130.
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



18. Eventualposter (fortsat)



Contingencies (continued)



Sambeskatning



Joint taxation



Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med Dawe Invest ApS, CVR-nr. 40420916 som administrationsselskab og



hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede selskabsskat.



With Dawe Invest ApS, company reg. no 40420916 as administration company, the company is subject to the Danish scheme of joint



taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for the total corporation tax.



Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle forpligtelser til at in-



deholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.



The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, for any obligations to withhold



tax on interest, royalties, and dividends.



19. Nærtstående parter



Related parties



Bestemmende indflydelse



Controlling interest



Dawe Holding ApS, Danmark Moderselskab



Parent company



Dawe Invest ApS, Danmark Øverste moderselskab



Supreme parent company



Christian Dawe, Danmark Ejer



Owner



Transaktioner



Transactions



Alle transaktioner med nærtstående parter har været på markedsmæssige vilkår.



All transactions with related parties have been on market terms. 



Koncernregnskab



Consolidated financial statements



Ingen af selskabets modervirksomheder aflægger koncernregnskab.



None of the company's parent companies present consolidated financial statements.
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Noter
Notes



All amounts in DKK.



Koncern
Group



2020 2019
kr. kr.



20. Reguleringer



Adjustments



Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle anlægsaktiver
Depreciation, amortisation, and impairment 2.590.291 2.160.846



Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from equity investments in group enterprises -3.215.672 0



Andre finansielle indtægter
Other financial income -1.441.091 -1.762.682



Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs 1.424.692 429.775



Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 1.187.207 -102.604



Øvrige reguleringer
Other adjustments 2.195 -2



547.622 725.333



21. Ændring i driftskapital



Change in working capital



Ændring i varebeholdninger
Change in inventories 7.808.439 -769.617



Ændring i tilgodehavender
Change in receivables -15.345.013 1.319.386



Ændring i leverandørgæld og anden gæld
Change in trade payables and other payables 2.573.871 1.789.131



-4.962.703 2.338.900
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Årsrapporten for ATC Footwear A/S er aflagt i overensstem-



melse med årsregnskabslovens bestemmelser for en klasse B-



virksomhed. Herudover har virksomheden valgt at følge en-



kelte regler for klasse C-virksomheder. 



The annual report for ATC Footwear A/S has been presented



in accordance with the Danish Financial Statements Act



regulations concerning reporting class B enterprises.



Furthermore, the company has decided to comply with



certain rules applying to reporting class C enterprises.



Virksomheden har fra 2020 valgt at aflægge koncernregnskab,



hvorfor der er sket tilpasning i opstilling og præsentation i



relation hertil. 



Der er sket tilpasning af sammenligningstallene for 2019, så



de afspejler koncernen. Tilpasningen til koncernregnskab har



ikke haft nogen effekt på ATC Footwear A/S' regnskabstal.



From 2020, the company has chosen to present a



consolidated financial statements. Adjustments have been



made in the presentation in relation to this. 



The comparative figures for 2019 have been adjusted to



reflect the Group. The adjustment to the consolidated



financial statements has not had any effect on ATC Footwear



A/S' financial statements. 



Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in the accounting policies



Valget om aflæggelse af koncernregnskab har medført en



omlægning af regnskabspraksis om indregning af



kapitalandele i associerede virksomheder fra kostpris til indre



værdis metode. Omlægningen af regnskabsprincippet har ikke



haft nogen regnskabsmæssig effekt.



The choice to present a consolidated financial statements has



led to a change in the accounting policies on the recognition



of investments in associates from the cost method to the



equity method. The change in the accounting policies has not



had any effect on the net profit or loss of the year, nor the



previous financial year. 



Bortset fra ovenstående er årsregnskabet aflagt efter samme



regnskabspraksis som sidste år.



Except for the above, the accounting policies for the financial



statements remain unchanged from last year.



Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation



Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsda-



gens kurs. Valutakursdifferencer, der opstår mellem transak-



tionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes i re-



sultatopgørelsen som en finansiel post. 



Transactions in foreign currency are translated by using the



exchange rate prevailing at the date of the transaction.



Differences in the rate of exchange arising between the rate



at the date of transaction and the rate at the date of payment



are recognised in the profit and loss account as an item under



net financials. 



Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i fremmed



valuta, omregnes til balancedagens valutakurs. Forskellen



mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet for til-



godehavendets eller gældsforpligtelsens opståen eller indreg-



ning i seneste årsregnskab indregnes i resultatopgørelsen un-



der finansielle indtægter og omkostninger.



Receivables, payables, and other foreign currency monetary



items are translated using the closing rate. The difference



between the closing rate and the rate at the time of the



occurrence or initial recognition in the latest financial



statements of the receivable or payable is recognised in the



income statement under financial income and expenses.



Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta måles til kursen



på transaktionsdagen.



Fixed assets acquired and paid for in foreign currency are



measured at the exchange rate prevailing at the date of  the



transaction.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Udenlandske tilknyttede virksomheder, associerede virksom-



heder og kapitalinteresser anses for at være selvstændige en-



heder. Resultatopgørelserne omregnes til en gennemsnitlig



valutakurs for måneden, og balanceposterne omregnes til ba-



lancedagens valutakurser. Kursdifferencer, opstået ved om-



regning af udenlandske tilknyttede virksomheders egenkapital



ved årets begyndelse til balancedagens valutakurser og ved



omregning af resultatopgørelser fra gennemsnitskurser til ba-



lancedagens valutakurser, indregnes direkte i egenkapitalen i



dagsværdireserven. Dette gælder også kursdifferencer, som



er opstået ved omregning af resultatopgørelser fra gennem-



snitskurser til balancedagens valutakurser.



Group enterprises abroad, associates, and equity investments



are considered to be independent entities. The income



statements are translated at an average exchange rate for the



month, and the balance sheet items are translated at the



closing rates. Currency translation differences, arising from



the translation of the equity of group enterprises abroad at



the beginning of the year to the closing rate and from the



translation of income statements from average prices to the



closing rate, are recognised directly in equity in the fair value



reserve. This also applies to differences arising from



translation of income statements from average exchange rate



to closing rate.



Koncernregnskabet The consolidated financial statements



Koncernregnskabet omfatter modervirksomheden ATC



Footwear A/S samt tilknyttede virksomheder, hvori ATC



Footwear A/S direkte eller indirekte besidder mere end 50 %



af stemmerettighederne eller på anden måde har bestem-



mende indflydelse.



The consolidated income statements comprise the parent



company ATC Footwear A/S and those group enterprises of



which ATC Footwear A/S directly or indirectly owns more



than 50 % of the voting rights or in other ways exercise



control.



Konsolideringspraksis Consolidation policies



Koncernregnskabet er udarbejdet som et sammendrag af mo-



derselskabets og de tilknyttede virksomheders årsregnskaber



ved sammenlægning af ensartede regnskabsposter opgjort ef-



ter koncernens regnskabspraksis.



The consolidated financial statements have been prepared as



a summary of the parent company's and the group



enterprises' financial statements by adding together uniform



accounting records calculated in accordance with the group's



accounting policies.



Kapitalandele i tilknyttede virksomheder udlignes med den



forholdsmæssige andel af de tilknyttede virksomheders han



delsværdi af nettoaktiver og forpligtelser på det tidspunkt,



hvor der opnås kontrol.



Investments in group enterprises are eliminated by the



proportionate share of the group enterprises' market value of



net assets and liabilities at the acquisition date.



I koncernregnskabet indregnes tilknyttede virksomheders



regnskabsposter 100%. Minoritetsinteressernes andel af årets



resultat og af egenkapitalen i tilknyttede virksomheder, der



ikke ejes 100%, indgår i koncernens resultat og egenkapital,



men præsenteres separat.



In the consolidated financial statements, the accounting



records of the group enterprises are recognised by 100%. The



minority interests' share of the profit for the year and of the



equity in the group enterprises, which are not 100% owned, is



included in the group's profit and equity, but presented



separately.



Kapitalandele i associerede virksomheder måles i balancen til



den forholdsmæssige andel af virksomhedernes indre værdi



opgjort efter moderselskabets regnskabspraksis og med for-



holdsmæssig eliminering af urealiserede koncerninterne avan-



cer og tab. I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssi-



ge andel af de associerede virksomheders resultat efter elimi-



nering af forholdsmæssig andel af intern avance og tab.



Investments in associates are measured in the statement of



financial position at the proportionate share of the



enterprises' equity value i calculated in accordance with the



parent company's accounting policies and with proportionate



elimination of unrealised intercompany gains and losses. In



the income statement, the proportional share of the



associates' results is recognised after elimination of the



proportional share of intercompany gains and losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Minoritetsinteresser Non-controlling interests



Minoritetsinteresser udgør en andel af koncernens samlede



egenkapital. Årets resultat fordeles i resultatdisponeringen på



den del, som kan henføres til minoriteterne og den del, som



kan henføres til modervirksomhedens kapitalejere.



Non-controlling interests constitute a share of the group's



total equity. By distribution of net profit, profit or loss for the



year is distributed on the share attributable to the non-



controlling interests and the share attributable to the parent's



shareholders respectively.



Resultatopgørelsen Income statement



Nettoomsætning Revenue



Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfremt le



vering og risikoovergang til køber har fundet sted inden årets



udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og for



ventes modtaget. Nettoom-sætningen indregnes eksklusive



moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse



med salget.



Revenue is recognised in the income statement if delivery and



passing of risk to the buyer have taken place before the end



of the year and if the income can be determined reliably and



inflow is anticipated. Recognition of revenue is exclusive of



VAT and taxes and less any discounts relating directly to sales.



Vareforbrug Cost of sales



Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af råvarer og hjæl



pematerialer med fradrag af rabatter samt årets forskydning i



varebeholdninger.



Cost of sales comprises costs concerning purchase of raw



materials and consumables less discounts and changes in



inventories.



Andre driftsindtægter Other operating income



Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter af sekun



dær karakter i forhold til virksomhedens hovedaktiviteter,



herunder fortjeneste ved salg af immaterielle og materielle



anlægsaktiver.



Other operating income comprises items of a secondary



nature as regards the principal activities of the enterprise,



including profit from the disposal of intangible and tangible



assets.



Andre eksterne omkostninger Other external costs



Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til di



stribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab på debi



torer og operationelle leasingomkostninger.



Other external costs comprise costs incurred for distribution,



sales, advertising, administration, premises, loss on



receivables, and operational leasing costs.



Personaleomkostninger Staff costs



Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive ferie



penge og pensioner samt andre omkostninger til social sikring



mv. til selskabets medarbejdere. I personaleomkostninger er



fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.



Staff costs include salaries and wages, including holiday



allowances, pensions, and other social security costs, etc., for



staff members. Staff costs are less government



reimbursements.



Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for impairment



Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskrivninger



af immaterielle og materielle anlægsaktiver.



Depreciation, amortisation, and writedown for impairment



comprise depreciation on, amortisation of, and writedown for



impairment of intangible and tangible assets, respectively.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses



Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resultatop-



gørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret. Finansiel-



le poster omfatter renteindtægter og -omkostninger, realise-



rede og urealiserede kursgevinster og kurstab vedrørende



værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed valuta, amor-



tisering af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og



godtgørelser under acontoskatteordningen mv.



Financial income and expenses are recognised in the income



statement with the amounts concerning the financial year.



Financial income and expenses comprise interest income and



expenses, realised and unrealised capital gains and losses



relating to securities, debt and transactions in foreign



currency, amortisation of financial assets and liabilities as well



as surcharges and reimbursements under the advance tax



scheme, etc.



Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder og



associeret virksomhed



Results from equity investments in group enterprises and



associate



I modervirksomhedens resultatopgørelse indregnes den for-



holdsmæssige andel af de enkelte tilknyttede virksomheders



resultat efter skat efter fuld eliminering af intern avance eller



tab og fradrag af afskrivning på goodwill og tillæg af negativ



goodwill.



After full elimination of intercompany profit or loss less



amortised consolidated goodwill, the equity investment in the



individual group enterprises are recognised in the income



statement of the parent as a proportional share of the group



enterprises' post-tax profit or loss.



I både koncernens og modervirksomhedens resultatopgørel-



ser indregnes den forholdsmæssige andel af den associerede



virksomheds resultat efter skat efter eliminering af forholds-



mæssig andel af intern avance eller tab og fradrag af afskriv-



ning på goodwill og tillæg af negativ goodwill.



After full elimination of intercompany profit or loss less



amortised of consolidated goodwill, the equity investment in



the associate is recognised in the income statement of both



the group and the parent as a proportional share of the



associates’ post-tax profit or loss.



Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year



Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og æn-



dring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen med den



del, der kan henføres til årets resultat, og direkte i egenkapi



talen med den del, der kan henføres til posteringer direkte i



egenkapitalen. 



Tax for the year comprises the current income tax for the



year and changes in deferred tax and is recognised in the



income statement with the share attributable to the net



profit or loss for the year and directly in equity with the share



attributable to entries directly in equity. 



Selskabet er omfattet af de danske regler om tvungen sambe-



skatning med tilknyttede virksomheder.



The parent and the Danish group enterprises are subject to



Danish rules on compulsory joint taxation of Danish group



enterprises.



Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning af



sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede virksomhe-



der i forhold til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning



hertil modtager virksomheder med skattemæssigt underskud



sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har kunnet an-



vende dette underskud (fuld fordeling).



The current Danish income tax is allocated among the jointly



taxed companies proportional to their respective taxable



income (full allocation with reimbursement of tax losses).



Balancen Statement of financial position



Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets



Udviklingsprojekter Development projects



Udviklingsomkostninger omfatter software, der direkte eller



indirekte kan henføres til udviklingsaktiviteter.



Development costs include software that can be directly or



indirectly attributed to development activities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen, måles til



kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.



Development projects recognized in the balance sheet are



measured at cost less accumulated amortization and



impairment losses.



Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives



udviklingsomkostningen linært over den vurderede



økonomiske levetid. 



Afskrivningsperioden udgør 3-4 år og er fastsat på baggrund



af selskabets forventede brugstid af det aktiverede software,



hvorefter det vurderes at være forældet.



After the completion of the development project, the



development cost is depreciated on a straight-line basis over



the estimated economic life.



The depreciation period is 3-4 years and is determined on the



basis of the company's expected useful life of the activated



software, after which it is assessed to be obsolete.



Goodwill Goodwill



Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag af akkumu-



lerede afskrivninger. Idet det ikke er muligt, at fastsætte et



pålideligt skøn over brugstiden, er afskrivningsperioden fast-



sat til 10 år.



Acquired goodwill is measured at cost less accumulated



amortisation. Given that it is impossible to make a reliable



estimate of the useful life, the amortisation period is set at 10



years.



Der afskrives ikke på nøglepenge, som dermed har en



scrapværdi på 100%.



No key money is depreciated, which thus has a scrap value of



100%.



Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment



Grunde og bygninger måles til kostpris med tillæg af opskriv-



ninger og med fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned-



skrivninger. Der afskrives ikke på grunde.



Property is measured at cost plus revaluations and less



accrued depreciation and writedown for impairment. Land is



not subject to depreciation.



Afskrivningsgrundlaget er kostpris med tillæg af opskrivninger



til dagsværdi og med fradrag af eventuel forventet restværdi



efter afsluttet brugstid. Afskrivningsperioden og restværdien



fastsættes på anskaffelsestidspunktet og revurderes årligt.



Overstiger restværdien aktivets regnskabsmæssige værdi, op-



hører afskrivningen.



The depreciable amount is cost plus revaluations at fair value



less expected residual value after the end of the useful life of



the asset. The amortisation period is fixed at the acquisition



date and reassessed annually. If the residual value exceeds



the carrying mount of the asset, depreciation is discontinued.



Øvrige materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag



af akkumulerede afskrivninger og nedskrivninger.



Other property, plant, and equipment are measured at cost



less accrued depreciation and writedown for impairment.



Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af eventuel



forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Afskrivningsperio-



den og restværdien fastsættes på anskaffelsestidspunktet og



revurderes årligt. Overstiger restværdien aktivets regnskabs-



mæssige værdi, ophører afskrivningen.



The depreciable amount is cost less any expected residual



value after the end of the useful life of the asset. The



amortisation period and the residual value are determined at



the acquisition date and reassessed annually. If the residual



value exceeds the carrying amount, the depreciation is



discontinued.



Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger di



rekte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor aktivet



er klar til at blive taget i brug.



The cost comprises acquisition cost and costs directly



associated with the acquisition until the time when the asset



is ready for use.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vur-



dering af aktivernes forventede brugstider:



Depreciation is done on a straight-line basis according to an



assessment of the expected useful life:



Brugstid



Useful life



Bygninger



Buildings 50 år/years



Produktionsanlæg og maskiner



   Plant and machinery 8 år/years



Andre anlæg, driftsmateriel og inventar / indretning af lejede lokaler



Other fixtures and fittings, tools and equipment / Furnishing of rented premises and conversion 3-5 / 5-10 år/years



Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsakti-



ver opgøres som forskellen mellem salgspris med fradrag af



salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på salgs-



tidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørel-



sen under andre driftsindtægter eller andre driftsomkostnin-



ger.



Profit or loss derived from the disposal of property, land, and



equipment is measured as the difference between the sales



price less selling costs and the carrying amount at the date of



disposal. Profit or loss is recognised in the income statement



as other operating income or other operating expenses.



Indretning af lejede lokaler Leasehold improvements



Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets



Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle som ma-



terielle anlægsaktiver samt kapitalandele i tilknyttede



virksomheder og associeret virksomhed vurderes årligt for in-



dikationer på værdiforringelse, ud over det som udtrykkes



ved afskrivning.



The carrying amount of both intangible and tangible fixed



assets as well as equity investments in group enterprises og



associate are subject to annual impairment tests in order to



disclose any indications of impairment beyond those



expressed by amortisation and depreciation respectively.



Foreligger der indikationer på værdiforringelse, foretages



nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af



aktiver. Der foretages nedskrivning til genindvindingsværdien,



såfremt denne er lavere end den regnskabsmæssige værdi.



If indications of impairment are disclosed, impairment tests



are carried out for each individual asset or group of assets,



respectively. Writedown for impairment is done to the



recoverable amount if this value is lower than the carrying



amount.



Genindvindingsværdien er den højeste værdi af kapitalværdi



og salgsværdi fratrukket forventede omkostninger ved et salg.



Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de forventede



nettopengestrømme fra anvendelsen af aktivet eller aktiv-



gruppen og forventede nettopenge-strømme ved salg af akti-



vet eller aktivgruppen efter endt brugstid.



The recoverable amount is the higher value of value in use



and selling price less expected selling cost. The value in use is



calculated as the present value of the expected net cash flows



from the use of the asset or the asset group and expected net



cash flows from the sale of the asset or the asset group after



the end of their useful life.



Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres, når betin



gelsen for nedskrivningen ikke længere består. Nedskrivninger



på goodwill tilbageføres ikke.



Previously recognised impairment losses are reversed when



conditions for impairment no longer exist. Impairment



relating to goodwill is not reversed.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Finansielle anlægsaktiver Investments



Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret



virksomhed



Equity  in group enterprises and associate



Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret



virksomhed indregnes og måles efter den indre værdis meto



de. Indre værdis metode anvendes som en



konsolideringsmetode.



Equity  in group enterprises and associate are recognised and



measured by applying the equity method. The equity method



is used as a method of consolidation.



I balancen indregnes kapitalandele i tilknyttede virksomheder



og associeret virksomhed til den forholdsmæssige andel af



virksomhedernes regnskabsmæssige indre værdi. Denne op-



gøres efter modervirksomhedens regnskabspraksis med fra-



drag eller tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og



tab samt med tillæg eller fradrag af resterende værdi af posi-



tiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelsesmetoden.



Negativ goodwill indregnes i resultatopgørelsen ved købet af



kapitalandelen. Vedrører den negative goodwill overtagne



eventualforpligtelser, indtægtsføres negativ goodwill først,



når eventualforpligtelserne er afviklet eller bortfaldet.



Equity  in group enterprises and associate  recognised in the



statement of financial position at the proportionate share of



the enterprise's equity value. This value is calculated in



accordance with the parent's accounting policies with



deductions or additions of unrealised intercompany gains and



losses as well as with additions or deductions of the



remaining value of positive or negative goodwill calculated in



accordance with the acquisition method. Negative goodwill is



recognised in the income statement at the time of acquisition



of the equity investment. If the negative goodwill relates to



contingent liabilities acquired, negative goodwill is not



recognised until the contingent liabilities have been settled or



lapsed.



Kapitalandele i tilknyttede virksomheder og associeret



virksomhed med regnskabsmæssig negativ indre værdi måles



til 0 kr., og et eventuelt tilgodehavende hos disse virksomhe-



der nedskrives, i det omfang tilgodehavendet er uerholdeligt.



I det omfang modervirksomheden har en retlig eller faktisk



forpligtelse til at dække en underbalance, der overstiger tilgo-



dehavendet, indregnes det resterende beløb under hensatte



forpligtelser.



Equity  in group enterprises and associate with a negative



equity value  measured at DKK 0, and any accounts receivable



from these enterprises are written down to the extent that



the account receivable is uncollectible. To the extent that the



parent has a legal or constructive obligation to cover an



negative balance that exceeds the account receivable, the



remaining amount is recognised under provisions.



Nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virksomheder



og associeret virksomhed overføres under egenkapitalen til



reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode i



det omfang, den regnskabsmæssige værdi overstiger kost-



prisen. Udbytter fra tilknyttede virksomheder, der forventes



vedtaget inden godkendelsen af nærværende årsrapport, bin-



des ikke på opskrivningsreserven. Reserven reguleres med an-



dre egenkapitalbevægelser i tilknyttede virksomheder og



associeret virksomhed.



To the extent the equity exceeds the cost, the net revaluation



of equity investments in group enterprises and associate are



transferred to the reserve under equity for net revaluation



according to the equity method. Dividends from group



enterprises expected to be adopted before the approval of



this annual report are not subject to a limitation of the



revaluation reserve. The reserve is adjusted by other equity



movements in group enterprises and associate.



Nyerhvervede eller nystiftede virksomheder indregnes i års-



regnskabet fra anskaffelsestidspunktet. Solgte eller afviklede



virksomheder indregnes frem til afståelsestidspunktet.



Newly acquired or newly established companies are



recognised in the financial statement as of the time of



acquisition. Sold or liquidated companies are recognised until



the date of disposal.



Deposita Deposits



Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres af



huslejedeposita mv.



Deposits are measured at amortised cost and represent lease



deposits, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Varebeholdninger Inventories



Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-metoden. Er



nettorealisationsværdien af varebeholdninger lavere end



kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.



Inventories are measured at cost according to the FIFO



method. In cases when the net realisable value of the



inventories is lower than the cost, the latter is written down



for impairment to this lower value.



Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpematerialer



omfatter anskaffelsespris med tillæg af hjemtagelsesomkost



ninger.



Costs of goods for resale, raw materials, and consumables



comprise acquisition costs plus delivery costs.



Kostpris for fremstillede færdigvarer og varer under fremstil-



ling omfatter kostpris for råvarer, hjælpematerialer, direkte



løn og indirekte produktionsomkostninger. Indirekte produk-



tionsomkostninger indeholder indirekte materialer og løn



samt vedligeholdelse af og afskrivning på maskiner, fabriks-



bygninger og udstyr, der benyttes i produktionsprocessen,



samt omkostninger til fabriksadministration og fabriksledelse.



Låneomkostninger indregnes ikke i kostprisen.



Costs of manufactured goods and work in progress comprise



the cost of raw materials, consumables, direct wages, and



indirect production costs. Indirect production costs comprise



indirect materials and wages, maintenance and depreciation



of machinery, factory buildings, and equipment used in the



production process, and costs for factory administration and



factory management. Borrowing expenses are not recognised



in cost.



Nettorealisationsværdien for varebeholdninger opgøres som



salgssum med fradrag af såvel færdiggørelsesomkostninger



som omkostninger, der afholdes for at effektuere salget. Net-



torealisationsværdien fastsættes under hensyntagen til om-



sættelighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.



The net realisable value for inventories is recognised as the



market price less costs of completion and selling costs. The



net realisable value is determined with due consideration of



negotiability, obsolescence, and the development of expected



market prices.



Tilgodehavender Receivables



Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-



vanligvis svarer til nominel værdi.



Receivables are measured at amortised cost, which usually



corresponds to nominal value.



Der nedskrives til nettorealisationsværdien med henblik på at



imødegå forventede tab. 



In order to meet expected losses, impairment takes place at



the net realisable value. 



Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income



Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under aktiver,



omfatter afholdte omkostninger vedrørende efterfølgende



regnskabsår.



Prepayments and accrued income recognised under assets



comprise incurred costs concerning the following financial



year.



Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits



Likvide beholdninger omfatter indeståender i pengeinstitutter



og kontantbeholdninger.



Cash on hand and demand deposits comprise cash at bank



and on hand.



Egenkapital Equity



Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode Reserve for net revaluation according to the equity method



Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode om



fatter nettoopskrivning af kapitalandele i tilknyttede virk



somheder, associerede virksomheder og kapitalinteresser i



forhold til kostpris.



The reserve for net revaluation according to the equity



method comprises net revaluation of equity investments in



subsidiaries, associates and equity interests proportional to



cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Reserven kan elimineres ved underskud, realisation af kapital



andele eller ændring i regnskabsmæssige skøn.



The reserve may be eliminated in the event of losses,



realisation of equity investments, or changes in the



accounting estimates.



Reserven kan ikke indregnes med et negativt beløb. The reserve cannot be recognised by a negative amount.



Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs



Reserve for udviklingsomkostninger omfatter indregnede ud-



viklingsomkostninger med fradrag af tilknyttede udskudte



skatteforpligtelser.



The reserve for development costs comprises recognised



development costs less related deferred tax liabilities.



Reserven kan ikke benyttes til udbytte eller dækning af under



skud.



The reserve cannot be used as dividends or for covering



losses.



Reserven reduceres eller opløses, hvis de indregnede udvik



lingsomkostninger afskrives eller udgår af virksomhedens



drift. Dette sker ved overførsel direkte til egenkapitalens frie



reserver.



The reserve is reduced or dissolved if the recognised



development costs are amortised or abandoned. This is done



by direct transfer to the distributable reserves of the equity.



Udbytte Dividend



Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en sær



skilt post under egenkapitalen.



Dividend expected to be distributed for the year is recognised



as a separate item under equity. 



Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax



Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat ind-



regnes i balancen som beregnet skat af årets skattepligtige



indkomst, reguleret for skat af tidligere års skattepligtige ind-



komster og for betalte acontoskatter.



Current tax liabilities and current tax receivable are



recognised in the statement of financial position as calculated



tax on the taxable income for the year, adjusted for tax of



previous years' taxable income and for tax paid on account.



Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne danske sel-



skaber. Den aktuelle selskabsskat fordeles mellem de sambe-



skattede selskaber i forhold til disses skattepligtige indkom-



ster og med fuld fordeling med refusion vedrørende skatte-



mæssige underskud. De sambeskattede selskaber indgår i



acontoskatteordningen.



The company is jointly taxed with consolidated Danish



companies. The current corporate income tax is distributed



between the jointly taxed companies in proportion to their



taxable income and with full distribution with reimbursement



as to tax losses. The jointly taxed companies are comprised by



the Danish tax prepayment scheme.



Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gældsmeto-



de af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæssig og skat-



temæssig værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag



af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af



forpligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisationsværdi.



Deferred tax is measured on the basis of temporary



differences in assets and liabilities with a focus on the



statement of financial position. Deferred tax is measured at



net realisable value.



Der foretages regulering af udskudt skat vedrørende foretag



ne elimineringer af urealiserede koncerninterne avancer og -



tab.



Adjustments take place in relation to deferred tax concerning



elimination of unrealised intercompany gains and losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skatte-



satser i de respektive lande, der med balancedagens lovgiv-



ning vil være gældende, når den udskudte skat forventes ud-



løst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som følge af æn-



dringer i skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset



fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.



Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates



applying under the legislation prevailing in the respective



countries on the reporting date when the deferred tax is



expected to be released as current tax. Changes in deferred



tax due to changed tax rates are recognised in the income



statement, except for items included directly in the equity.



Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions



Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lånoptagelse til



det modtagne provenu med fradrag af afholdte transaktions-



omkostninger. I efterfølgende perioder indregnes de finansiel-



le forpligtelser til amortiseret kostpris svarende til den kapita-



liserede værdi ved anvendelse af den effektive rente, således



at forskellen mellem provenuet og den nominelle værdi ind-



regnes i resultatopgørelsen over låneperioden.



Financial liabilities other than provisions related to



borrowings are recognised at the received proceeds less



transaction costs incurred. In subsequent periods, the



financial liabilities are recognised at amortised cost,



corresponding to the capitalised value when using the



effective interest rate. The difference between the proceeds



and the nominal value is recognised in the income statement



during the term of the loan.



Gæld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er således målt



til amortiseret kostpris, der for kontantlån svarer til lånets



restgæld. For obligationslån svarer amortiseret kostpris til en



restgæld beregnet som lånets underliggende kontantværdi på



låneoptagelsestidspunktet reguleret med en over afdragsti-



den foretaget afskrivning af lånets kursregulering på optagel-



sestidspunktet.



Mortgage loans and bank loans are thus measured at



amortised cost which, for cash loans, corresponds to the



outstanding payables. For bond loans, the amortised cost



corresponds to an outstanding payable calculated as the



underlying cash value at the date of borrowing, adjusted by



amortisation of the market value on the date of the



borrowing effectuated over the repayment period.



Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,



tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til amorti



seret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.



Other liabilities concerning payables to suppliers, group



enterprises, and other payables are measured at amortised



cost which usually corresponds to the nominal value.



Periodeafgrænsningsposter Accruals and deferred income



Under periodeafgrænsningsposter under passiverne indreg-



nes modtagne betalinger vedrørende indtægter i de efterføl-



gende år.



Payments received concerning future income are recognised



under accruals and deferred income as a liability.



Pengestrømsopgørelse Statement of cash flows



Pengestrømsopgørelsen viser koncernens pengestrømme for-



delt på drifts-, investerings- og finansieringsaktivitet for året,



årets forskydning i likvider og likvider ved årets begyndelse og



afslutning.



The cash flow statement shows the cash flows for the year,



divided in cash flows deriving from operating activities,



investment activities and financing activities, respectively, the



changes in the liabilities, and cash and cash equivalents at the



beginning and the end of the year, respectively.



Der er ikke udarbejdet pengestrømsopgørelse for modervirk-



somheden, idet selskabets pengestrømme er indeholdt i pen-



gestrømsopgørelsen for koncernen, jf. ÅRL § 86, stk. 4.



No cash flow statement is generated for the parent company,



as the company's cash flow is kept in the cash flow statement



of the group, cf. ÅRL § 86, para. 4.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies



Likviditetsvirkningen af køb og salg af virksomheder vises se-



parat under pengestrømme fra investeringsaktivitet. I penge-



strømsopgørelsen indregnes pengestrømme vedrørende køb-



te virksomheder fra anskaffelsestidspunktet, og pengestrøm-



me vedrørende solgte virksomheder indregnes frem til salgs-



tidspunktet.



The effect on cash flows derived from the acquisition and sale



of enterprises appears separately under cash flows from



investment activities. In the statement of cash flows, cash



flows derived from acquirees are recognised as of the date of



acquisition, and cash flows derived from sold enterprises are



recognised until the date of sale.



Pengestrømme fra driftsaktivitet Cash flows from operating activities



Pengestrømme fra driftsaktivitet opgøres som koncernens



andel af resultatet reguleret for ikke-kontante driftsposter,



ændring i driftskapital og betalt selskabsskat. Udbytteindtæg-



ter fra kapitalandele indregnes under ”Renteindtægter og ud-



bytter, modtaget”.



Cash flows from operating activities are calculated as the



group's share of the profit adjusted for non-cash operating



items, changes in the working capital, and corporate income



tax paid. Dividend income from equity investments are



recognised under “Interest income and dividend received”.



Pengestrømme fra investeringsaktivitet Cash flows from investment activities



Pengestrømme fra investeringsaktivitet omfatter betaling i



forbindelse med køb og salg af virksomheder og aktiviteter



samt køb og salg af immaterielle, materielle og finansielle an



lægsaktiver.



Cash flows from investment activities comprise payments in



connection with the acquisition and sale of enterprises and



activities as well as the acquisition and sale of intangible



assets, property, plant, and equipment, and investments,



respectively.



Pengestrømme fra finansieringsaktivitet Cash flows from financing activities



Pengestrømme fra finansieringsaktivitet omfatter ændringer i



størrelse eller sammensætning af koncernens selskabskapital



og omkostninger forbundet hermed samt optagelse af lån, af-



drag på rentebærende gæld og betaling af udbytte til sel-



skabsdeltagere.



Cash flows from financing activities include changes in the



size or the composition of the group's share capital and costs



attached to it, as well as raising loans, repayments of interest-



bearing payables and payment of dividend to shareholders.



Likvider Cash and cash equivalents



Likvider omfatter likvide beholdninger med fradrag af kortfris-



tet gæld til pengeinstitutter.



Cash and cash equivalents comprise cash at bank and in hand



with deduction of short-term bank debts.
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/kwUem20QTcb0lC8tehQc4Z3S8HYx7e4c7Fk8g==

 
 
 =


 
 =


 
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgNi4zOyBXaW42NDsgeDY0OyBydjo4My4wKSBHZWNrby8yMDEwMDEwMSBGaXJlZm94LzgzLjA=
  challenge 8266653537096375160
  hashsumB 218b02afmMJ242334977/SHA512/0FED00AD72D6FA6556EF49F0F9072CD1D0DACBFC4689CAB6D093769E1BCB0BA219B86BFA971AB347758810EE533C7EE6284F69C58571128D677269C72C2A1C88
  hashsumC 3d6bf535tTY242334977/SHA512/551635740D613B767AE0A71DB3B038F30AFCFED2C3DB8446C5F155AA8BC0A0F32C50C5DA63D7E55BB9D04DFD95F9B872A198C41EAEE430CB2749DF5451021CC3
  TimeStamp MjAyMS0wNS0xOCAxNDoyODoxNCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 MwBYVVg7yRqdER7Ei3J5sk+kQPk8g19YHSYB51g9cxw=


 
gM7Czi2z0XulYrQapCrDlb6rIrUZDW+ijVCVdYmH1QZDQd064MGGXPaUJ9EfJF5sRR3AsgnFNOCQ
mG/ujo+pgx4B03dNTfVmxNRsXKD+QY7Ci74aQB6PyCrgVOPyWlz3Dk95u9t2xFsGVLVsRUlc6F6y
/nW52Kj5LeE7uSKspe2xBLtEead5okUtCxpdM6izYxKaghDw3aO7i8awkDh912LJP0uCrCQaaXE3
baHDay6uxUEQzpztQedP/tl6j1BVJWxRCt+KymluKU9/jwk4xVdr74x1wzdcCKjk5nOjRFFjqQUg
PF19eSZPjFAdijdTiEjUm8HqBYC+vhu+tsTMag==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzkwLjAuNDQzMC4yMTIgU2FmYXJpLzUzNy4zNg==
  challenge -4558685472001833479
  hashsumB 218b02afmMJ242334977/SHA512/0FED00AD72D6FA6556EF49F0F9072CD1D0DACBFC4689CAB6D093769E1BCB0BA219B86BFA971AB347758810EE533C7EE6284F69C58571128D677269C72C2A1C88
  hashsumC 3d6bf535tTY242334977/SHA512/551635740D613B767AE0A71DB3B038F30AFCFED2C3DB8446C5F155AA8BC0A0F32C50C5DA63D7E55BB9D04DFD95F9B872A198C41EAEE430CB2749DF5451021CC3
  TimeStamp MjAyMS0wNS0xOCAxMzoyOToyNSswMjAw
  identityAssuranceLevel 1




  
 
 
 
 
 
 uFKcNTL6NgWjMvXByoBCeVzrktDogig/zK7Mhs6+LLI=


 
CiewjhuRDF3YJQCGNNXkiDPn3vlGqZxBOPAtxsSO8wUhMyyxnk+pcS/N6tRYdhaOXpYMNDc/vYdy
+19WlbR1oI8SbOgq2qUDGAW0T8jPaiPlJoQowsnCROk+UwGcklzXh9hInc+xr9LsgpxodBJm/OqA
TEuCkH1+wU1FvitOO3PWES4A1+6QMN26SIE+H4xfSnCno3xKOHjUo7Fgc8CrWqoqMOLT2WmpDs9P
3LpjiUB3kKP7tveon6eb21+Haa8PbuI+NgnID/phhrCjXtDkiPjxfvvsL/Fmc0KuWPhCwrKr02kS
gvzENpyexvSDvVkk9LmBXzbN3Q6zA9/7sgjpPw==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  host WlhOcFoyNWhkSFZ5SUVSTElFRndVdz09
  openoces_opensign_layout_size_height NzQy
  openoces_opensign_layout_size_width MTQyNA==
  openoces_opensign_layout_color_background MjM4LDIzOCwyMzg=
  action c2lnbg==
  openoces_opensign_environment_applet_version MS4xMC4w
  openoces_opensign_environment_os_name V2luZG93cyBTZXJ2ZXIgMjAxNg==
  openoces_opensign_layout_signtext_fontsize MTI=
  openoces_opensign_environment_java_version MS44LjBfMTkx
  openoces_opensign_layout_signtext_fontname RGlhbG9nLnBsYWlu
  openoces_opensign_environment_applet_digest dG9kbzogaW1wbGVtZW50
  challenge LTI2NzM0MTA3NTIzNDE2NDQ1MzM=
  openoces_opensign_environment_locale ZGFfREs=
  hashsumD M2Q2YmY1MzV0VFkyNDIzMzQ5NzcvU0hBNTEyLzU1MTYzNTc0MEQ2MTNCNzY3QUUwQTcxREIzQjAzOEYzMEFGQ0ZFRDJDM0RCODQ0NkM1RjE1NUFBOEJDMEEwRjMyQzUwQzVEQTYzRDdFNTVCQjlEMDRERkQ5NUY5Qjg3MkExOThDNDFFQUVFNDMwQ0IyNzQ5REY1NDUxMDIxQ0Mz
  openoces_opensign_environment_local_time VHVlIE1heSAxOCAxNTozODowNyBDRVNUIDIwMjE=
  hashsumC N2Q0YWYxNWJYV0oyNDIzMzQ5NzcvU0hBNTEyLzI0OEI1RDNDMjI3OUMzNzEzQTc0ODM3NjRGNzlENEJDRjU3RjVENzY3RjUzMjY2NDFDOUY1NTgxQ0MwREUzMTA3RDM3MzY0NkEzMTMxNDg2QTJGRjkzQTdFRjkzMEM4RkE5OTVGNzA1RkZEQTYxMDQxODZBNzQ2MUFCNzIwNkFG
  openoces_opensign_environment_java_vendor T3JhY2xlIENvcnBvcmF0aW9u
  hashsumB MjE4YjAyYWZtTUoyNDIzMzQ5NzcvU0hBNTEyLzBGRUQwMEFENzJENkZBNjU1NkVGNDlGMEY5MDcyQ0QxRDBEQUNCRkM0Njg5Q0FCNkQwOTM3NjlFMUJDQjBCQTIxOUI4NkJGQTk3MUFCMzQ3NzU4ODEwRUU1MzNDN0VFNjI4NEY2OUM1ODU3MTEyOEQ2NzcyNjlDNzJDMkExQzg4




  
 
 
 
 
 
 b056d/D42lc3ugO/R6qQwJ+7P+4pILNP8cGu6OsKTJo=


 
bjAuxFf+75YDUp5usx7fxM0zi5fqBHt6gfF4OHNPC4pZtXj8wCy5rEtb7InSBtlXYfsIH93RmZq8
JyDDxBl06uCxIe3dvxCY6ePBjgvTOK3fzXlmQ9GFh8H51A65nbERrGOh+2oZBG6f1K6mRDcqzHKL
zPNk1V1PrFc//+Ttaaa7afunKWT0TCVgQN8v5EXM76bGBc8SCBFQ5DulufYFQ7QCehuPirMg++fz
JmIA2EOC6lrzlWYqoEHChTtbKloq1lsQ/KK3S9NXDsGkB3CUzgIuKHW5VviBi6Hxn7mo/SOVvdIG
hIhQVlrZGRyyflEErhLvYC9uNgBFhE4JlFtKsA==

 
 
  
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV09XNjQpIEFwcGxlV2ViS2l0LzUzNy4zNiAoS0hUTUwsIGxpa2UgR2Vja28pIENocm9tZS85MC4wLjQ0MzAuMjEyIFNhZmFyaS81MzcuMzY=
  challenge 8447898573678381773
  hashsumB 218b02afmMJ242334977/SHA512/0FED00AD72D6FA6556EF49F0F9072CD1D0DACBFC4689CAB6D093769E1BCB0BA219B86BFA971AB347758810EE533C7EE6284F69C58571128D677269C72C2A1C88
  hashsumC 7d4af15bXWJ242334977/SHA512/248B5D3C2279C3713A7483764F79D4BCF57F5D767F5326641C9F5581CC0DE3107D373646A3131486A2FF93A7EF930C8FA995F705FFDA6104186A7461AB7206AF
  hashsumD d871e859kMM242334977/SHA512/52D4BB5CF377D8BD56CE3504266F6CDF497122ECE8FC091D95C2C38703E68C1C8479623DAC5D7C11DB7506906553B1C13E34D6D63FCF9BD4309E25C04C264A9C
  hashsumE 3d6bf535tTY242334977/SHA512/551635740D613B767AE0A71DB3B038F30AFCFED2C3DB8446C5F155AA8BC0A0F32C50C5DA63D7E55BB9D04DFD95F9B872A198C41EAEE430CB2749DF5451021CC3
  hashsumF b3fe3891ugq242334977/SHA512/79ED3725AC36E16295E04BF8066F0E8D945E960A07078DCEFDC4C2047C83FDE63BD185469B77F294A2D16484D71A5042A1F0E8B25D577C47D50522EBF4A233E0
  TimeStamp MjAyMS0wNS0xOCAxMzoxOToxMCswMjAw
  identityAssuranceLevel 2
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